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TPAHCKPMINUUA

COTJIACHDLIE 3BYKHM (CONSONANTS)

AHrnunuckue Pycckue

[b] back =[0]

[d] day =[n], Ho xonuux szwika kacaemcsa ne 3ybo08,
a oécen

[d3] jam = maekoe [K]

[f] five, =[]

photo

[g] gl =([r]

[h] hand = néekuii, ene cnviunsiii ev100ox (He [x]!)

[j1 yellow = [ii]

[k] kiss =[]

[1]1 lady = [n], Ho konuuk sa3vika Kacaemcs ne 3y6086,
a oécen

[m] man = [m]

[n] night =[H], Ho Konuuk sazviKa Kacaemcs He 3608,
a décen

[D] sing = 3adueaszviunoe [H]: npousnocumcs 3admeti
YACMbIO CNUHKU A3bIKA

[p]l pig = [n] c npudvixanuem

[r]

[s]
[f]
[t]

[4]

rabbit = 6 omauuue om pycckoezo [p], npu npousnece-
HUU 3M020 386YKA KOHYUK A3bIKA 3a2ubaemcs
86epx u He subpupyem

[v]
[w]

[z]
[3]
[d]
(0]

vase = [B]

water, = [B], Ho 6epXHuUe 3Y0bL He Kacalomcs HUNCHE

one 2y 0bl: 36YK RPOUIHOCUINCSL HA 8bIOOXE CKBO3b
2y0bL, CROHCEHHBIE KAK NPU CBUCME

zebra  =[3]
measure = MsazKoe [X|
they — C20010C0M | PPU npousMecenuu 3mozo 36yKa
. KOMHUK S13bIKQ HAXOOUMCA MENCOY
thing = 6e32on0ca
3ybamu

son = [c]

ship = maexoe [11]

tea = [1], HO KOHuuK n3bIKa Kacaemcs He 3Y608,
a oécen

cheese = [u]

[d31<f;

CornacHble 3ByKu: OT 3ByKa K OykBe
job [zob] paboTa
geography [d31 ografi] reorpadus

frog [frog] narymka
phrase [freiz] ¢ppa3a;
elephant ["elifant] cnon

(h] <lv:,h hole [houl] geipa

[(f1<_ f:h:

: whole [houl] Becs, uensiit

k:  key [ki:] xirou
c¢:  cat[kaet] komka

(k] ck: clock [klok] yack
ch: school [sku:l] mkomna

n: night [nait] Hous
[n] < kn: knight [nait] pplnaps

r:  rose [rouz] posa
[r] < o [ ]1p

write [rait] nucathb
S:
[S] < C:
sc:

smile [smail] yeibka
city ["s1ti] ropoux;
ceiling ["si:lp] moromok
scene [si:n] cuena



(1 <Zh shock [ [ok] ynap

ocean [‘oufan] okean

w:  water ['wo:ta] Boja
[w] < wh: what [wot] uTo, kakoii;

when [wen] korga

zoo [zu:] 300can
visit ["vizit] Bu3uT

CornacHble 3ByKu: OT GyKBbl K 3BYKY

Bb

b ne npousnocumes neped t uau nocae m, ecau Gyxes
Haxo0smcs 6 npedenax 00Ho20 croza: lamb [leem] sruéuok; debt
[det] monr; climb [klaim] B30upaThcs (Ho: combat [ kombaet)
00, m. K. M u b HAXOOAMCA 8 PA3HBLX C102AX).

Cc

¢, ¢k [K]: clock [klok] uacer; crack [kraek] Tpeck.

C [S] — nepeo e, i, y: centre [ senta] LeHTp.

C [_f] — 0ObIYHO 6 COYEMANUAX CE + TIIACHAS, Cl + TJIaCHAS.
ocean ['oufan] okean; precious [ prefas] aparoleHHBIH.

ch [t_f] chair [t[ea] ctym; child [tfaild] peGEénoxk.

ch [k] — ¢ crose ache [e1k] 6onb u 6 crosax namunckozo
u 2peuecko2o npoucxoxicoeHus: echo [ ekou] sxo.

ch [f] — 8 C7108aX PPAHYYICKO20 NPOUCXOHCOCHUS:

machine [ma’ [i:n] Maruuna.

ch ue npousnocumesn 6 cnose yacht [jot] sixTa.

Dd

d ne npousnocumes 6 crosax: Wednesday ["wenzdr] cpena;
handkerchief [ haepkat/if] warok; handsome [ haensam] kpacuBeiit.

Gg
g [g] game [germ] urpa; goggle ["gog(a)l] Tapawmrscs.
g [d}] — neped e, i, y: George [d3o:d3] xopmx.
Hckmouenus: get [get] mony4ats; give [giv] naBate; girl

[go:]] nmeBouka; together [to’geda] BMecTe, u Hekomopble
opyzue cnosa.

g8 He npousHocumcs neped n, ecau OYK8bl HAXOOAMCA 8
npedenax o0Ho2o Cro2a: reign [rein] HapcTBOBaThH; gnat [neet]
KOMap; gnaw [Nno:] rI04aTh, IPhI3Th; gNOmMe [NOUM | FHOM.

gh [g] — 6 Hauane crosa: ghost [goust] ayx.

gh ne npousnocumes 6 cepedune ww 6 konye crosa:
daughter ['do:ta] nous; though [dou] xoTs; night [nart] Hous.
Hcrmouenus: gh [f] 6 crosax laugh [la:f] cmex; cough [kof ]
Karuens; draught [dra:ft] ckso3max; enough [1'naf] nocrarouso;
rough [raf] rpyOsIii, mepiaBblii.
ng [Ijg] (peace [ng]) u [Ild3] — 8 cepeduHe crosa:
anger ["ango] rues, kangaroo [ kanga ru:] kenrypy;
angel ["emndsal] anren, ranger [‘remd3o] peitHmKkep.
ng [IJ] — 8 KOHYE €084 U 8 HEKOTMOPLIX NPOU3BOOHBIX COBAX:
hang [haen] Bemarts, Bucers; following [ folouin] cremyromwmi;
spring [Sprip] BecHa; springtime [ spriptaim] BeceHHss mopa,
MOJIONIOCTb.

Hh

h e NPOUZHOCUMCA 8 HEKOMOPbLX CNIOBAX (PPAHYY3CKO20
npoucxoxcoenus: hour [aua] yac; honest [ onist] yecTHBIH.

ph [f]: telephone [ telifoun] Tenedon.



Kk

K e npousnocumes nepeo n: know [nou] 3HaTh; knee [ni:]
Koneno; knife [naif] nox; knight [nait] pemaps.

ck [k] rock [rok] ckana; ticket [ tikit] 6uner.
L1

1 ne NPOU3HOCUMCA 6 C108aX, oKanuusawuxca wa -alf, -alk,
-alm, u 6 npou3600HbIX OM HUX:
half [ha:f] nonosuHa, in my behalf [br"ha:f] B Moux unTepecax;
talk [to:K] pasrosapuBarts, talking [ “to:kip] roBopsmmmis;
calm [ka:m] cnokoiiubiit, THXHA, calmness [ “ka:mnis] THiumHa;
palm [pa:m] nanous, palmful [ pa:mf(a)l] ropcts.

Nn

I He npousHocumcs nocie m ¢ Konye caosa: autumn ['o:tom]
oceHb, Ho autumnal [0:"tamnal] ocennmii; solemn ['solom]
cepbE3HbIi, Ho solemnity [sa”lemniti] cepbE3HOCTS.

nk, nqg [Ijk]: thank [0znk] 6narogapurs.
ng [Dg] pesrce [ng]) u [nd3] — 6 cepedune crosa:
dangler ['dangla] 6e3nenvunk; danger [ demdza] onacHoCTS.

ng [IJ] — 6 KOHYe (J1084 U 8 HEKOMOPBIX NPOUIBOOHBIX CLOBAX:
thing [01p] Bemb, npeamer; ring [rin] 3BeHeTH, ringer [ 3]
3BOHOK; sing [SIn] neTh, singing [ SINin] neHue; song [son] mecHs,
songbook [ sonbuk] mecenHux.

Pp
P Mmosicem e npousHocumbes 6 covemanuu -mpt-, Hanpumep:
attempt [o"tem(p)t] noneitka; empty [ em(p)ti] mycToii.

P He npousnocumcs 6 Hauvane c106a 6 cCOueMAHUAX PSa-, PSy-:
Psyche [ 'saiki:] [Tcuxes; psychology [sar koladz1] ncuxosorus.

9
P #e npousnocumcs 6 credylouux croeax: receipt [r1'si:t]
KBUTaHUWS; raspberry [ ra:zbari] MayiHa; cupboard ["kabad] 6yder.

ph [f]: elephant ["elifant] con; phantom ['fentom]
npuspak; phone [foun] 3BoHuUTH 10 TenedoHy.
Hcxmouenue: nephew [ nevju:] INIEMAHHHK.

Qq

qu [Kw]: question ['kwestf(s)n] Bonpoc.
Hcxnrouenus: conquer ['konka] mokopsaTs u cioea, okanyu-
sarowjuecs Ha -que [K]: antique [een’ti:k] apeBHui.

Rr

r [I'] — 8 Hauane c06a, 8 Hayane Clo2a, a MaKxce nocie
coznacnoii: roof [ru:f] kpeimua; parents [ pearants] poxureny;
bread [bred] xie6.

I He npousnocumca nocie 21ACHOU 8 KOHYe C102a U 8 KOHYe
cnosa: perhaps [pa”haps] Bo3MoxHo; car [ka:] aBTomammHa.

Ss

S [S]: sister [ SISta] cecTpa; 6 KOHye c108a Nocie 2AYXux
coznachuix: nuts [NAtS] opexu.

S [Z] 06vram0 meowcoy deyms anacrvvu ww 6 konye crosa (noc-
Jle 360HKUX CO2NIACHbIX U 21ACHbIX ) easy [ 1:Z1] Jerko; peasant
['pez(o)nt] kpecrosiun; has [hez] umeer; series ['si1orrz]
cepHs, ps; sisters [ sistaz] cécTpbl.

Hcrmouenus: goose [gu:s] ryce; gas [gaes] ras; this [d1s] aTor,
3Ta, 310; thus [8AS] TaxKM 06pa3oM; us [As] HaM, Hac; yes [jes] aa;
cnoea c cygguxcom -ous: obvious [ obvios] odeBHIHBIHN, 1 HeKO-
mopbvle Opy2ue co6a.

S [3] nocae 2nacnoii neped cygdurcamu -ion, -ure:
illusion [1'lu:3(o)n] uto3us; measure [ me3a] Mepa.
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1

S [f] — 6 cnogax sugar [ [uga] caxap, sure [ [us] yBepeHHBIi,
U 6 C106ax, OKanuusarowpuxcs Ha -(s)sia, -ssion, -ssure: Russia ['rA[9]
Poccus, Asia [’e1fa] Asus; expression [1ks’pre[(a)n] selpareHye;
pressure [ prefo] nasneve.

S e npousrocumcs & crosax isle [ail], island [ arlond] octpos.
sc [s] — nepeo e, 1, y: scent [sent] 3amax.

SC [Sk] — nepeo npouumu Oykeamu: scarf [ska:f] mapd;
scope [skoup] xpyro3zop; sereen [skri:n] sxpan.

SC [f] — 6 KOHYe C1106a neped CoYeMmaHusMu -ience, -ious:
conscience [konfans] cosects (1o science [ sarans] Hayka);
conscious ["kon[as] co3HAOMMIA.

sh | I ]: shore [[2:] 6eper; shadow [ fedou] tens; bishop
["bifap] emuckom; Polish["poulif] nosnsckuii; shy [ [a1] po6kuii.

SS [S]: grass [gra:s] Tpaea; lesson [lesn] ypox.
Hcxmouenus: possess [pa’zes] obnanats; scissors [ S1zaz]
HOXHHLIBL, @ makowce cm. s [ 1.

Tt
t [t]: tight [tart] Tecmpiit; pity [’ prtr] sxkamocTs.

t [tﬂ — neped cygguxcom -ure: nature [ neitfa] npupona;
departure [d1’pa:tfa] orbesn; mixture [ mikstfa] cmech.

ti [ f ] — neped 2nacroi: nation ['neif(a)n] Hapox; patient
[ pe1fant] TeprnienuBblii; martial ['ma:J2]] BOeHHBbII.

Hexmouenus: ti [f ] — nocae s: question ["kwestf(2)n] Bompoc;
ti [t1] — ecau ucxoonoe cnoso oxanuusaemcs Ha -ty: dirtier
["da:t1a] rpssuee (om dirty ["da:tr] rps3HbiIi).

t ne npoustocumcs mexcdy s ul: castle [ka:sl] 3amok; @ makorce
6 cnosax often [o:fn] gacro, listen [lisn] cnymats u 6 npoussodusix
(listener ['l1s(a)na] cnymarens u m. n.).

tch [ 1] ]: catch [keet]] nouts, noiimars.

th [6] — MedxwcOy 08yMsi 2NACHBIMU U 8 KOHYe C108a NEpeo €.
father [ fa:89] oTen; bathe [be1d] kynanue, Kynathbcsi.

th [9] — 6 Hauane u ¢ KoHye caosaq: think [01nk] nymaTs;
both [boud] 06a, o6e; bath [ba:0] Banna, kynars.

Hcexnmrouenusa: this [01s] aToT, 3Ta, 310; these [01:z] aTH; that
[0=t] ToT, Ta, TO; those [douz] Te; they [Oe1] onu; them [dem]
UM, UX; their(s) [0ea(z)] ux; the [8i:, 3] onpedenénnviii apmurcan,
then [0en] moTtowm; there ["dea] Tam; than [dan] uem; though
[dou] xOT4.

th [t] — & nexomopvix umenax co6cmeennvix: Theresa
[ta’ri:za] Tepesa; Thomas ["tomas] Tomac; Thames [temz]
Tem3sa (pexa);*Thailand ["tarlond] Tannana.

Ww

w, wh [W]: wolf [wulf] Bonk; white [wait] Genbiit; when
[wen] korma.

Hcexmouenus: wh [h] — 6 ciosax who [hu:] kto, koTopsrit; whole
[houl] ienoe; whom [hu:m] xoro, koroporo; whose [hu:z] gei.

W 6 KoHYe cnoza nocne 21acHoli Unu He RPOUIHOCUMCS, Ul
npousHocumcs kax [u]: draw [dra:] pucosats; drawing [ dro:in]
pucyHox; awful [ 2:f(a)l] yxacubiif; window ['windou] okHo;
narrow ["narou] y3kuit; know [nou] snare; knowledge [ 'nolids]
3HAHHME.

W He npousHocumces nepeo r. write [rait] nmucats, a maxaice 6
cnosax answer [ a:nsa] orser, two [tu:] 1Ba, sword [s0:d] Meu.

Xx

X [kS] — nepeo co2nacHol, neped be3yoapHoli 2NacHol U 6
KoHye croaa: express [1ks pres] Beipaxkats; exercise [ eksasaiz]
ynpaxHenue; boxing ['boksing] 6oxc; ox [oks] 6b1k; pax [paeks]
mup; fox [foks] nucuna; six [siks] mecrs; sixty [ stksti] mecth-
JECAT.
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X [gZ]— 00b14HO neped yoapHoU enacholi: example
[1g° za:mpl] prmep; exist [1g “zist] cyrecTBoBaTH; exotic [1g° zotik]
sK30THYecKHH; exult [1g°zalt] mukoBath; auxiliary [2:g°ziljori]
BCTIOMOTaTe/IbHBIA.

X [Z] — o06b1uno 6 nauane crosa: Xerox [ zeroks] xcepokc;
6 mom yucie — 6 Hauane audnblx umen: Xina [ zi:na] 3una; Xerxes
[ za:ksi:z] Kcepke.

XC [kS] — neped e, 1, y: except [1K sept] uckiouats; excite
[ik’sart] Bo36yxnath; excellence ["eks(a)lans] coBepiueHcTBO;
excess [ eksas] H30bITOK.

Xc [kSk] — nepeo npouumu OyKeamu:
exclaim [1ks kleim] Bocknuuats; excuse [1ks ‘kju:z] u3BHHATS.

xh [kS] — 00bIuHO neped be3yoapHoti 2nachoii: exhibition
[.eks1’bif(a)n] BBIcTaBKA.

xh [gZ] — 00b14HO neped yoaphoi enachoiu: exhibit
[1g° zib1t] sxcnionar; exhausted [1g° zo:stid] u3MyueHHBDIIA.

Hcxmouenus: xh [ksh] — 6 crose exhale [eks hell] BbimbIxaTh,
U HeKomopble Opy2aue C108d.

Yy
Y 6 nauane crosa cuumaemcst co2nackoi U RPOUSHOCUMCS KaK
[j]: yard [ja:d] aBop; young [jAn] Mononoii.

IIpousnowenue Y xax znacnoii — cm. c. 27.

77z

Zy ZZ [Z]: zebra ['zibra] 3e6pa; zigzag [ z1gzeeg] 3ursar;
bizarre [b1’za:] mpuuymBeii; Aztec [ seztek] aurek; gaze [geiz]
NpHUCTaIBHO TNIAAETh; puzzle [pazl] 3araaxa; fuzzy [ fazi]
ITyLUIMCTBIN.

Z [3] — nepeo cypdurcom -ure: seizure [’si:30] 3axBar.

13

rNMACHBIE 3BYKU (VOWELS)

AHrnumuckue Pycckue
Kpamkxue

[A] cut —  Kpamkuti HeACHbIT 36YK, ROXOXCUU HA
pycckoe bezyoapnoe [0] 6 cnose MockBa
uu [a] 6 close BAPUTD; 00bI4HO 6CMpeyaemcs
8 YOApHOM Cll02e

[2] bag —  He CUWKOM KpAmKuil 36YK, CpeOHuUll
Mmexcoy pycckumu [a) u [3), 6oree omxpoimblil,
yem [3]

[e] bed —  Kpamkuil 36yK, noxoxcuil Ha pycckoe [3]

8 C106aX ITOT, ITH, HO KOpoYe

[o] about — HescHblil 6€3y0apHblil 21ACHbL 38YK,
noxooicuil Ha pycckoe [0] 6 c106ax BOISHOM,
MOJIOTOK u1u [a] 6 crose KOMHATaA

[0} pot —  KPamKuii OmMKpbIMblil 36K, HOX0XHCUU
Ha pycckoe [0]

[1] pit —  KpamKuii OmKpblmblil 36YK, ROX0NCUL
Ha pycckoe [M] @ c106e IUNTh

[u] put —  Kpamkuii 36yK, ROX0xcuil Ha pycckoe [y]
8 /064X TYIIOM, CMA, CO C1a0biM OKPY2NEeHUEM
2y
Honzue

[a:] ask —  Oonzoe 2nybokoe omkpwimoe [a]

[a:] fur —  Qonzuli 21acHbLil 36YK, CPEOHUT MENCOY
pycckumu [o] u [€]

[0:] short — oOonzoe omkpvimoe [0]

[1:] tree —  Qon2uii 21acHbIL 38K, NOXOMCU HA PYCCKOoe
[4] 6 crosax uBa, BHXKY

[w]boot — Ooneoe yoaproe [y], Ho 2y0bl enepéo

He 8bl0BULAIOMCSL
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e+r: her [ho] €€, ei

syziaacHeie, wiu oudpmonzu*
Aey ’ ¢ ea+r:learn [la:n] yuntb(cs)

ough: thought [02:t] MbICIb
o+r: horse [ho:s] nomaas
wa+r: warm [wo:m) TéIUIbIi

[a1] high, my = [aif] [er] may, sake = [5ii] | [9¢]< iar: dirt [do:t] rpass
[oul, wru [au] [ea], wmu [ea] u+r: turn [to:n] noBopayMBaTH(Cs)
boat, flow = [oy] fare, there = [7a]
[o1] coin, toy = [oi] [15] hear, here = [ua] | a+l: fall [fo]] manats
[au] found, down = [ay] [ua] poor, tour = [ya] | au: autumn [ 0:tom] oceHb
Tpéxznacnvie™* aw: draw [dro:] P(II/ICOBaTb; TALIUTh
[ai9] tire, fire = [aiia] [aua] tower = [aya] [o:] augh: daughter ["do:ta] noup

FnacHble 3ByKU: OT 3ByKa K Gykese

[i] <
[M%

e:  he[hi]on
ee: tree [tri:] nepeBo

ea: speak [spi:k] roBopuThb

ie:  chief [t]i:f] rmaBHbi

ei: receive [r1'si:v] monmyuars

a+r: dark [da:k] TeMHOTA
a+If: half [ha:f] nonosuna

a+lm: palm [pa:m] nanpMa; 1aJ0Hb
a+nt: plant [pla:nt] pacrenune

a+sk: task [ta:sk] saganue

a+sp: grasp [gra:sp] cxsaTbIBaTh

a+ss: grass [gra:s] TpaBa
a+st: past [pa:st] npomurnoe
ea+r: heart [ha:t] cepaue

0:
S

ou:

s
u:
[#]— a:

move [mu:v] IBUraThCs
shoe [ ['u:] Tydms

spoon [spu:n] 10XKa
soup [Su:p] cyn

love [1av] nr060Bb

blood [blad] xpoBb
country [“kantri] crpana
but [bat] HO, TOJIBKO

panther [ pa@n63] nantepa;
Africa [ &friko] Adpuxka;
bat [baet] neTy4as Mbilllb

nettle [netl] kpanusa
pleasant [pleznt] mpUATHbIH

*3ByKH, COCTOALLME H3 JBYX CJIMTHO NPOH3HOCHMBIX B OIHOM CJIOBE

y i:  print [print] me4atsb
TJIACHBIX 3BYKOB: TIEPBBI 3BYK CHJIbHE H— . s
cH YKOB: IIep YK CHIIBHCE, BTOPOH — Iopaszio criabee W Kopote y:  pity ['pit1] ,amoctb
3BYKH, COCTOSILME U3 TPEX CJIUTHO MPOU3HOCUMBIX B OIHOM CJTOBE [J1aC- 1] . ’ 0
HBIX 3BYKOB: [IEPBBIH M3 HUX Y1apHbIH, CHIIBHBIH, 4 TIOCNE/IHHI — O4YeHb Cla- €. cinema [’SInima] xUH

Gblii, el1e CIBIIHBII. ai: bargain ['ba:gin] cnenka
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a:  wash [wof] MbITbCH
0:  pot[pot] ropiok
ou: cough [kof] xaiens

o:  wolf [wulf] Bosk
00: wood [wud] nec
ou: should [ [ud], would [wud] ecrom. anazom:
u:  put[put] knacts

ou: count[kaunt]cuyurars
ow: down [daun] BHu3(y)

o:  photo [ foutou] dpoto
oa: road[roud] nopora
ow: slow [slou] meqeHHbIH
o+ld: cold [kould] xonoausii
o+l: roll [roul] kaTuTh(cs)

oi: boil [boil] kunsruTs
oy: toy [to1] urpymika

i:  write [rait] mucats

ie: die [da1] ymepers

y:  sky [skai] He6o

uy: buy [bai] nokynarts

igh: right [rait] mpaBUILHBII; TpaBbIi
i+gn: sign [sain] 3nax

i+ld: child [tfaild] pe6Génok

i+nd: mind [maind] pa3zym

a: take [teik] OpaTh

ai: rain [remn] goxapb

ay: day [de1] pens

ey: they [Oel] oun

eigh: neighbour [ 'neiba] cocen
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e+re: here [hia] 3mech
ea+r: hear [his] cibiaTs

[ro] <

a+re: care [kea]3abora
leal<— [kea]
e+re: where [wes] roe, kyna

00+r: poor [pua] 6eaHbIH
our: tour [tus] myTelecTBUe

[ual<_

Ecnu 06e 2nachvie nputnadnesxcam pasubim cl02am, mo oHu
He 0bpa3zyrom obwezo 38yKa, a NPOUHOCAMCA PA30eabHO, nO
npasUIam 08 Kaxcoou U3 2IACHbIX, HAnpumep:

« field [fi:1d] mone — i u e 6 0oHOM croze,
society [sa’sa1at1] oOLIECTBO — i u € 8 pa3HbIX CA02aX;
« gloomy [’ glu:mi] Mpa4HbIit — 0 © 0 6 00HOM ci0ze,
zoology [zou’slad31] 300510rHs — O U 0 ¢ pasHbLX C02aX;
« potatoes [p3’tertouz] kaprodens — o u e 6 00HOM croze,

poem [ pourm] CTHXOTBOPEHHUE — O U € 6 PA3HbIX CI02AX.

S

FnacHble 3Byku: OoT GykBbi K 3BYKY

Aa

a [e1] — 6 xouye yoapuozo croza; 6 xonye cnosa neped
COIVIACHBIM + € HeMoe; 8 C/I08AX, OKAHYUBAIOWUXCA Ha -ange,
-aste, -ate, -athe: paper [ peipa] Gymara; behave [br”herv] secru ce6s;
name [neim] ums; change [tfeinds] MeusTn(cs); taste [terst]
npoboBaTh; relate [r1’let] pacckassiBath; bathe [beid] kynanue,
KYTIATBCA.

Hexmouenus: have [haev] nMers, companion [kam pzenian]
TOBaPHILL, & HEKOMOpble Opyzue Cosa.
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a [&] — & yoaprom saxpeimom croce (m. e. & cnoze ¢
CO2NIACHOIL HA KOHYe )} HacmOo — 6 Hayae c106a nod yoapenuem
(ecau be3 yoapenus, mo obwuno [3)): fat [feet] xupHsii; carry
["kaeri] Be3Ty; rabbit [ rabit] kponuk; animal [ eenm(a)l] xu-
BoTHOE (10 asleep [2”sli:p] cristiumif).

Hewmovenus: danse [da:ns] TaHUeBaTh, npou3800Hble OM HE20
C1106a, U HEKOMOPble Opy2ue Clo6a.

a [Q:] — o6viuno 6 yoaprom croze, nepeo -t, -ft, -If, -im,
-lves (1 ne npousnocumcs), -nt, -sk, -sp, -ss, -st, -th, a maxoice 6
cowemanuy -ear-: artist [ a:tist] xynoxunux; after [ a:fta] noce;
craft [kra:ft] mosxocts; calf [ka:f] Tenénoxk; calm [ka:m]
crokoitnbIi; calves [ka:vz] Tensra; grant [gra:nt] raputs; ask
[a:sk] cnipammBats; clasp [kla:sp] 3actérusats; class [kla:s]
kiacc; last [la:st] npouwnsiit; father [fa:da] oren; hearth [ha:0]
KaMHH.

a [9:] — nepeo -1d, -1k (I ne npousnocumes neped k), -11, -It,
Medxncoy w u T 6 oonom croze: bald [ba:ld] neichiii; talk {to:k]
pasroBapuBarts; ball [bo:l] msau; salt [s2:t] cos; warn [won]
NpEAYIIPEKAATD; a makce 8 Hapeyusx almost [ 0:lmoust] mourw;
already [o:1'red1] yxe; also ['2:lsou] Toxe; always ['o:lwaz]
BCEI/IA.

Hckmouenue: shall [ feel] ecnomozamensnbiii 2nazon.

a [0] — 00b1yHO MedcOy W U d8ymsi co2nacHbiMu (-dd, -nd, -nt,
-1, -sh, -tt u 0p.) 8 0oHom croee: watch [wot[] HabGmoaaTh; want
[wont] xoTeTs; a maxaice 6 crose what [Wot] Kako¥ u 6 npou3eooHbLx
OM He20 C08ax.

a [(8)] — 8 cy¢ghghuxcax -able, -al, -ant, -ance, -ancy, -ian:
arrival [2'rav(9)l] npubsiTue; important [im’ pa:t(a)nt]
BaJXKHbIH; resistancy [r1°zist(9)nsI] COnpoTUBIEHHE.

19

a [1] — 6 cydurce -age: passage [pasid3] mpoxox.

ae [1:]: Aesop ["izsop] D3on.

ai, ay [ef1]: pain [pein] 60:5; day [de1] aens.

Hcxmouenus: again [9'gen] cHoBa; said [sed] u says [sez]
ghopmbl 2nazona to say; ai + r [ea(r)]: fair [fea] uectnsiit; affair
[o’fea] meno; fairy [ feari] BommeOHsIid; ai noumu ne npousno-
CUMCS 6 KOHEUHblX De3yoapHpix crozax: Britain [britn] Bpuranus,
wiu npousnocumcs kax [1]: captain ["kaeptin] kanutas.

are [€3] —s konye cnosa: care [kea] 3a6otuThcs; bare
[bea] ronsiii (1o are [a:] ghopma 2nazona to be).

au, augh [0:]: saucer ['so:sa] 6monue; launch [lo:nyf]
Opocats; daughter ["do:to] mous; austere [2:"st13] cTporuit; au-
thor ['2:09] aBTop; autumn ['2:tam] ocenb.

Hcexmouenus: aunt [a:nt] t€ts; laugh [la:f] cMex; draught
[dra:ft] ckBO3HSK, 4 Hexomopbie Opyaue crosa.

aw [O:] 6 cepeoune U 6 KOHYe 1064, 8 HAYAE Hce C08a —

mobko noo yoapenuem: drawing [ dro:m] pucyHok; shawl [ [2:1]
wasib; straw [stro:] cooma; awful [ 9:f(9)1] yxacHslil.

Ee

€ sKoHYe cr06a He NPOUIHOCUMCS (MAK HA3bIBAEMOE € HEMOE ),
30 UCKTIFOYEHUEM OOHOCIONCHBIX CJI08, 8 KOMOPbIX Hem 00Ibuie
opyzux znachpix: me [mi:] MHe, MeHs; she [ [i:] oHa.

€ wacmo npousnocumcs Kax 3] uau He npousHOCUMcs co6cem
8 C1102aX, KOMOPbIE CHOAIM NOCE YOAPHO20 C02A:
open [ oup(o)n] oTkpsiBaTh; garden [ga:dn] can.

e [1:] — o6s1uno 6 konye yoapnozo cnoza: fever [’ firvo) u-
XOPAKa; 6 KOHYe 02 neped CO2NAcHbIM + € Hemoe: these [91:z]
ITH; 8 KOHYE 0OHOCIOHCHBIX CN08 C OOHOU TULUb 21ACHOU — €: he

[hi:] on.
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e [1] — 6 cygurce -est: coldest [ kouldist] cambrii xomoz-
Hblif; ¢ cro6ax England ['mglond] Anrmus, English ['mglif]
AHTTIMHCKUM 1 pretty [ priti] IpenecTHBIHN; 06b14HO 8 HaYANe Cl0BA
8 Oe3zydapuvix croeax be-, de-, e-, pre- u re-: begin [br'gin]
HaunHaTh(cs); declare [di'klea] oOwsaBaATDH; enough [1" nAf]
NOCTATOYHO; prevent [pr1'vent] HpeIOTBpAlIAT; retum [1T ta:n]
Bo3Bpamartn(cs), Ho e [e], eciu yoapenue nadaem na navano
cnosa: desert [dezot] nycroins; effort [ efat] ycunue; general
['dzenaral] oOmmii; present [preznt] mogapox.

¢ [€] — nepeo 00HOi (He -T) Wik HECKOJIbKUMU COZIACHbIMU 8
KoHye croea: pen [pen] pyuka c nepom; length [len®] nnvna;
confess [kanfes] npusnasars(cs).

ca [1] — beast [bi:st] 3Beps; eagle [i:gl] opén; lead [li:d]
BecTH; speak [spi:k] roBopuTs; leaf [li:f] muct.

Hcerxnouenua: ea [e] — 6 cnosax bread [bred] xuieb;
breakfast [ brekfast] 3aBrpax; breast [brest] rpys;
breath [breO] npixanue; dead [ded] MEpTBHIii;
deaf [def] rmyxoi#i; death [de®] cMepTh; dread [dred] cTpax;
dreamt [dremt)] ¢popma 2nazona to dream [dri:m] MedTaT;
head [hed] ronosa; health [helO] 310poBbe;
heaven [hevn] nebeca; heavy [ hevi] Tsxeénbiii;

jealous [ dzelos] pesuuBblii; lead [led] cBunew;
leapt [lept] popma 2nazona to leap [li:p] npbirats;
leather ["leda] xoxa; meadow [ ' medou] jryy;
meant [ment] ¢hopma 2nazona to mean [mi:n] 3HAUNTS;
measure [ 'me33] Mepa; peasant [ pez(a)nt] KpeCThAHHUH;
pleasant [pleznt] npusiTHbIii; pleasure [ ple3a] ynoBonbcTBue;
read [red] ¢hopma 2nazona to read [ri:d] uurats,;
ready [ redi] roTossIii; realm [relm] koponeBcTBO;
thread [Ored] HuTka; threat [Oret] yrpo3a;
wealth [wel0] 6oratcTBo; weapon [ 'wepan] opyxue;
weather ['weda] norona, u Hekomopbie dpy2ue cno6a,
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ea [e1] — 6 cnosax break [breik] nomars(cs); great [greit]
OOJIBIIION;
ea [a:] — 6 crosax heart [ha:t] cepaue; hearth [ha:0] kamun.

ear [92] — 00b1yHO neped coznacHotl, Ho ear [13] u [ea] 6
konye crosa: search [sa:tf] uckatp; earn [9:n] 3apabGaTbiBaTh;
pearl [pa:]] xxemuyr; heard [ha:d] gopma 2nazona to hear [hid]
CIIBIIIATE; ear [19] yxo; pear [pea] rpyiua; tear [t1d] cresa; tear
[tea] pBaTh, fear [f1o] cTpax; wear [weo] HOCHTD.

cau [ju:]: beautiful [“bju:tif()l] npekpachslii, 1o eau [au]
8 croeax ppanyyszcko2o npoucxodcdenus: eau de Cologne
[,audaka’loun] onexomnon; bureau [ bju(e)rau] 6iopo.

ee [l] — ecnu OyKkgbl omHocsmca K 00Homy croey: bee [bi:]
nyesa; green [gri:n] 3en€HbIN; ecu OyK8bl OMHOCAMCSA K PAZHbIM
CN02aM, OHU YUMAIOMCA Ho 00wum npasuiam: re-enter [ri: enta)
CHOBA BOMTH; re-establish [, ri:1’steebli[] BoccranapmBaTh.

ei, eigh, €y [eI] — 6 yoapHom croze: eight [e1t] Bocemb;
obey [2"ber] cnymartscs, u [1] — 6 6e3ydaprom: foreign [ forin]
MHOCTPAHHBIH; money [ MANI] JeHbIH.

Hcrmouenus: ei [1:]) — nocne ¢ u s: receive [r1°s1:v] nony4arts;
seize [si:z] xBaTaTh; [a1] — 6 crosax height [hait] BricoTa; eye
[a1] ra3; either [ a1da] mubo; neither [ 'naida] Takxe He; [ea] —
neped 1: heir [€9] HacneqHUK.

€0 [(9)] — s xonye cnosa neped n: surgeon [ sa:dz(a)n]
XUpypr, Ho [i(:)3], [i(:)ou] — ¢ cepedune cnosa, ecru 6yrevr om-
Hocamces K pasibv crozam: geography [d31 ografi] reorpadus;
speleology [,spi:li”olad31] cneneosniorus; reopen [ri:’oupan]
BHOBb OTKPBIBATH(CS).

Hcxmouenue: people [pi:pl] Hapon.
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er [9:] — & xonye crosa unu neped coznacnoi: her [ha:] ed,
eif; berth [ba:6] koiika; serve [$3:v] Cl1yXUTb; nerve [Na:v] HepB;
certain [sa:tn] onpenenénypii; serpent [ sa:pant] 3mest.

Hexmouenus: [a:] — 6 crosax sergeant ["sa:d3(9)nt] cepxanr;
clerk [kla:k] xnepk; [a] — 8 cyghghuxce -er: writer [ raito] micarens.

ere [19] — 8 Konye cnoea: here [h1a] 3meck.

Hcxmouenus: were [wWa:] hopma enazona to be; [ea] — 6 crosax
there [dea] Tam; where [wea] rue u 8 npousgooubix.

€u, ew [jll!] — 8 Hayajle u 8 KOHYe C106a, 8 cepeoure —
MOoNbKO ecu 0be bYyKebl OMHOCAMCA K 00HOMY croey: euphoria
[ju:"fo:r1a] sfidopust; ewe [ju:] oBua; knew [nju:] 3HaTh; review
[r1"vju:] 0630p; ecu 6yKabl OMHOCAMCSA K PASHLIM CILO2AM, OHU
yumaromes no obwum npasunam: reward [r1’ wo:d] Harpana;
rewrite [ ri:'rait] nepenucars.

Hcexmouenus: [u:] — nocne r u l: crew [Kru:] skumax; drew
[dru:] popma enazona to draw [dro:] pucosats; flew [flu:] gpopma
enaeona to fly [fla1] neratsy, a makace [ou]: sew [sou] muTs (Ko
sew [sju:] ocyliaTh) u npou3sooHsle.

Ii

i[a1] — 6 konye YOapHo20 clo2a, nepeod co2NACHbIM + € He-
moe: I [a1] g; final [famnl] xoneunsiit; life [larf] >xu3up; advice
[ad’vais] coser.

Hcrmouenus: [1:] — 6 crosax paryy3cko2o RpoucxoicoeHus:
police [pa’li:s] momuuus;

[1] — 6 crosax give [giv] maBaty; live [liv] xuth; minute
['munit] MmunyTa; finish [ finif] konuaTs(cs); river [ 11va] peka, u
80 MHO2UX OpY2uX C108AX.

1 [1] — 6 xonye cnosa ¢ bezydapubix covemanusx -ify, -ice,
-ime, -ise, -ite, -ive, -ize: simplify [ simplifai] ynpomats; office
["ofis] oduc; active ["eektiv] akTUBHBIN (HO 8 MHO20CIOMHCHBIX
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crnosax i [a1] B -ice, -ise, -ize: paradise [ paeradais] paii;
sympathize [ simpabaiz] cOuyBCTBOBATE); 8 KOHYE 1064 6 -ing:
bring [brin] npuHOCHTS; 6 KoHye crosa 8 -ity, -ability, -ibility:
possibility [, pasa’biliti] BO3MOXHOCTS; ko2da odHa u 6onee
coanacublx 3akanyusarom cioe: ink [19k] yepuuna; rich [ritf]
Ooratsiid; switch [swit[] BeIUTIOYATS.

Hcxmouenus: i [a1] — nepeo -gh, -ght, -gn, -1d, -nd, ecau smu
OyKebl Haxoosmcea 8 00HoM cioeze: night [nait] Houy; sign [sain]
3nak; child [tfa1ld] pe6énox; wind [waind] Butok (#o wind [wind]
BETEDP); eciu byKebl OMHOCAMCA K PAsHbiM crozam, mo i [1]: signal
["sign(@)l] curna; children ["t1ldron] net um. n.;

[a1] — 6 caosax climb [klaim] Bne3zats; Christ [kraist]
Xpucroc; whilst [wallst] moka,; isle [a1l] « island ["a1lond] octpos,
U 8 HEKOMOPBLX OPY2UX COBAX.

ia [a1(8)] — & yoaproii nosuyuu: diamond ["daramand]
anMas3; denial [d1’nai(s)l] orpuuanue; Ho ia [(j)o] — 6 be3ydaproii
nosuyuu: filial ['filjal] dumman; official [3'fifal] cmyxe6HbIH;
parliament ["pa:loment] napaaMeHT.

Hckmouenus: i + age [1d3]: carriage [ keeridz] sxunax;

i + ard [ja:d]: miliard [ 'milja:d] Mumnapa.

ie [1] field [fi:]1d] mone; thief [01:f] Bop.

Hexnrouenus: ie [a1] — 6 00nocn0cHbIX Co8ax (U 8 npou3s-
800HbIX om Hux ): lie [1a1] nraTh; JeXKaTh; ecu UCXOOHOE CNOBO
oKanuusaemca Ha yoapuwiil croe ¢ 'y Ha konye: replied [r1° plaid]
¢opma 2nazona to reply [r1’ plai] oTBeuaTs;

[1] — ecau ucxoonoe cnoso oxanuusaemes na 6e3ydaprulii cno2
¢ y Ha koHye: ladies [ lerdiz] namsr (om lady [ lerdi] nama);

[e]: friend [frend] apyr.

ieu, iew [ill:]: adieu [o"dju:] mpormaii; view [vju:] Bua.

Hckniouenue: lieutenant [le(f)  tenant] neliTeHanT.
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io [J 9] — 6 xonye cnosa & 6esydapnoii nosuyuu: opinion
[2"pinjon] MHenue, Ho io [a10]— nod yoapenuem: lion [ laren] nes.
Hcknrouenus: io [(2)] — ecau cnoso oxanuusaemces Ha -cion,
~(s)sion, -tion: suspicion [sas’ p1f(a)n] momo3penue.

iour [ja](wzu [13]): behaviour [b1 heivia] nosenenue.

ious [IQS]: glorious [ glo:r1as] 3HaMeHUTHIIA.
HUckmouenus: ious [9s] — 6 couemanusnx -cious, -tious, -xXious:
precious [’ prefas] aparoueHHbI1; anxious [ @nk [os] 6ecrioKONHBIA.

ir [3:]: fir [fa:] ens; first [fa:st] mepBsiii; bird [ba:d] nTHua,
Ho ir + r [1ir]: mirror ["mira] 3epkaio.

ire [a19]: fire ['fa1a] orous.
Oo

o [ou]— exonye YOapHo20 c102a, nepeo CONACHOT + € HeMOoe:
no [nou] Her; note [nout] 3ameTka; potent [ pout(a)nt] MOLIHbINA.

Hexmouenus: 0 [A] — 6 cnosax govern ["gav(a)n] ynpasisTs;
above [o"bav] HaBepxy; glove [glav] nepuatka; love [1av] m060BS;
come [kKam] prxomiTh; some [sam] kakoii-1o; dozen [dAzn ] moxaiHa;
honey ["hani] Mén; money ['mAni] AeHbsry; none [NAN] HUKTO;
one [wan] omus; nothing [ na01r] Hudero; brother ["brada] Opar;
mother [ 'mada]; other ["Ad3] apyroii;
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[u:] — 6 crosax do [du:] genats; to [tu:] x; two [tu:] ABa; who
[hu:] k1o, KOoTOPBKI; lose [lu:z] TepsiTh; whose [hu:z] deit; move
[mu:v] gBUraThCS; prove [pru:v] q0KasslBaTh; a MAKH#ce c106a
gone [gon] ¢popma 2nazona to go [gou] unty; woman [ wuman]
XEHILKMHA; women [ ' WIMmIN] XeHIIUHbI, ¥ HeKomopble Opy2ue.

0 [2] — & yoaprom croze, koeda 0dna um 6onee coenacubix
okanuusarom cnoz: obvious ["obvias] oueBunHsbi; dog [dog]
cobaka; strong [Stror] CHIbHBI. ‘

Hcxmouenus: o [A] — 6 crosax Monday ["mandi] nosenemsHuK;
company ['kamp(o)ni] komnanus; wonder ['wanda)] yausienue;
among [3"mAn] cpemu; month [MAn6] Mecsi; son [SAn] cbiy; once
[WANS] omuH pas;

[u:] — 6 crosax tomb [tu:m] moruna; whom [hu:m] xoro;

[u]: wolf [wulf] Bonk, u Hexomopuie Opyaue cnosa.

0 noumu He npousHocumcs 8 6e3y0apHvlx -ol, -on 8 KoHye
cnosa: Bristol [bristl] (ropoa) Bpucrons; reason [ri:zn] nprduHa.

0a [0u]: boat [bout] nozka; road [roud] mopora.
Hcknrouenus: broad [bro:d] mupokwuii; abroad [2°bro:d] 3a
IPaHULIEH, U HeKOMOopble Opy2ue Cloéa.

oar [02]: hoar [ho:] uneif; roar [r5:] pbruaTs.
oe [OU]: roe [rou] xocyns; goes [qouz] uaer.
Hcxnrouenus: does [daz] nenaer; shoe [ [u:] Tydmst, a maxace

Hekomopble Opyaue crosa; oe [i:] — 6 crosax namumnckozo u
2peuecko20 npoucxoxcoenus: phoenix [ fi:niks] dpennkc.

oer [0ua]: goer ["gous] xomoxk.
0i, 0y [21]: noise [no1z] mym; boy [bo1] ManbuHK.

00 [u:]: moon [mu:n] j1yHa; goose [gu:S] rych.

Hcxmouenus: oo [Al: blood [blad] kpoBs; flood [flad]
HaBoaHeHue; [u]: good [gud] xopoumit; wood [wud] ec; wool
[wul] miepcTs, a maxowce Hekomopwle Opy2ue cro8a.

00T [2:]: door [do:] xBeps; floor [flo:] mom.

ou, oW [au]: mouse [maus] Mblilb; our ['aud] Haur;, ground
[graund] 3emus; owl [aul] coa; now [nau] Temeps; flower
["flaua] userox.

Hckmouenusa: ou, ow [ou] — obwiuro 6 couemarusax -dow, -low,
-row: window [ 'windou] oxno; flow [flou] Teus; narrow [ naerou]
y3KUH, a makoce 6 crosax know [nou] 31HaTh; own [oun]
cobcTBeHHbIH; though [dou] xoTs;
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[0:] — 6 couemanuu -ought: thought [02:t] MbICNb, U 8 cr06aX
course [ko:s] xypc; four [fo:] ueTsipe; your [2:] TBOIA, Bali;

[u:] — 6 cosax group [gru:p] rpynna; through [Oru:] ckBo3s;
wound [wu:nd] pana; you [ju:] Tsl, Bsl; youth [ju:0] roHoma;

[u] — 6 HexomOPBLIX MOOATBHBIX U BCHOMOAMENLHBLX 21A20NAX:
could [kud]; should [[ud]; would [wud];

[A] — 6 credyrowux crosax: country [ kantri] ctpana; courage
["karidz] oTBara; cousin [kazn] mBoropomusii 6pat (wiu cecTpa);
double [dabl] gBoiiHoi; enough [1' nAf] mocTarouno; rough [raf]
rpyOBIl; trouble [trabl] 6ecrokoicTBO; joung [JAD] MONOROIH;

[8] — 6 bezyoapubix couemanusx -our, -ous: favour [ feiva]
611aroCKJIOHHOCTD; famous [ fermas] 3HaMeHMTLIN, u MHOZUE
opyaue cnosa.

or, ore [2:]: fork [fo:k] Bunka; fortune ['fo:tfan] ynaua;
before [b1'fo:] nepen.

Hckmouenus: w + or [wa:]: word [wa:d] ciioBo; work [waik]
pabota; world [wa:1d] mup, Ho worry [ WArT] 6eCIOKOHHBIH.

Uu

u [jll:] — 8 KOHYe y0apHo20 C102a, Neped Co2NACHOU + € Hemoe:
duty ["dju:t1] monr; pupil [pju:pl] yueHuk.

Hexmoyenus: u [u:]: rule [ru:l] mpasusio; prudent [ pru:d(s)nt]
IPeIyCMOTPHUTENBHbIN;

[A]: study ['stad1] u3y4ats,

[1]: busy ["biz1] 3anHsaTHI;

[e]: bury ["ber1] XopoHHTS, U Hekomopbie Opyeue cosa.

U [A] — ko20a 0ona unu 6onee coznacnvix okanuusarom croe:
but [bat] Ho; hundred ["handrad] cro.

ufu]— nepeo -11 u -sh: full [ful] momnssiit; bush [buf] kycr,
a maxkaice 6 crogax put [put] knacts; pudding [“pudip] mymuHr;
sugar [ [uga] caxap, u 6 HeKOMOPbIX Opy2ux.
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0 [W] —nocne g, q, s, ecnu 3a 6ykeoii u credyem znacnas:
equal ["i:kw(a)]] paBHsIif; language [leengwid3] s3bIk.
Hcxmouenus: guard [ga:d] oxpaHa u npouseodnsie crosa.

ue [ju:]: due [dju:] nomxHsi; value [ vaelju:] LeHHOCTS.

Hcrxmouenus: g + ue [ge]: guest [gest] rocts, #o [g] 6 konye
cnosa: catalogue ["keetalog] xaranor;

q + ue [kwe]: question ['kwestf(2)n] Bomnpoc, #o [K] & konye
croea: antique [2en’ti:k] npeBHuUi;

r + ue [ru:]: true [tru:] BepHbIN.

ui [a1]: guide [gaid] sxckypcoson.

Hcxnrouenusa: ui [1]: build [bild] crpouTs; guilt [gilt] BuHa;

[u:]: fruit [fru:t] dpyxTsr;

[wi] — 6 couemanusax -guid, -guish, -quid: distinguish
[d1s”tipgwif] pasnuuars; liquid [likwid] xuaxocTs, u
HeKomopble Opy2ue Clo6a.

uor [2]: liquor ['lika] HanuToK.

ur [9:] — ecnu 6ykevt naxodamesn 6 odrom croze: fur [fa:]
mex; further ['fo:00] namsHeiumii (1o furious ['fju(e)rias] B36e-
IIEHHDBIN, M. K. U U T HAX00AMCcA 6 pastvix crozax); hurt [ha:t]
IIPUYMHHUTE 60J1b, #0 urr [Ar]: hurry [“hari] Toponuts(cs).

Yy
Y 8 0CHO8HOM NPOUIHOCUMCA NO MEM MHCE NPABUAAM, YN0 U 1.
Ho 6 xonye cnosa:
y [I] — 6 be3yoapnoii nozuyuu: happy [“haepi] cuacTinBeii;
lily ["11l1] mamms;

Yy [aI] — 8 0OHOCNIOHCHBIX clo8ax U 8 couemaruax -ply, fy:
fly [fla1] meraTs; sky [skai] He6o; reply [r1’ plal] oTBe4aTs; terify
[“terrfar] yxxacats.
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YAOAPEHME

1. Cnosa u3 08yx c10206 06bI4HO UMEIOM YOapeHUe HA TIEPBOM

cjore:
bréther, sister, music.

Hcknrouenus: yoaperue naoaem Ha NOCIEOHUL 02, €CU:

e (71080 0OPA308AHO U3 UCXOOHO20 NPUOABTIEHUEM NPUCABKUL:

enjoy, retimn;

* 8 NOCNICOHEM CI02€ OUPMOH2 ( KpOME HEKOMOPbIX CI08 HA -ain:
cértain, cptain):

conceéal, relieve;

e C/1080 OKAHYUBAECINCA O8YMSA CONACHBIMU:

consént, accépt.

O0HO umo 2ce C080 Yacmo Modicem Obimb U CYUWeCmaumens-
HbIM, U 2]IA2010M, U NpULa2amenbHoiM, U Hapeuuem. Tlpu smom
yoapeHue moxHcem MeHAmbCA: Y CyIIECTBUTENIBHBIX OHO nadaem
Ha IIEPBBIH CJIOT, Y TJIar0JIOB 0ObI4HO HA TIOCTIEAHUH:

présent — oAApOK, Ho presént — TApUTD;
transport — TPAHCIIOPT, TPAHCIIOPTHBIMN, HO transport — MEPEBO3MTH;
stirvey — 0030p, Ho surv€y — 0603peBaTh;
cémpound — cMech, Ho compdund — CMEIINBATE.

2. Cnosa uz mpéx cnozo8 obviuHo umelom yoapeHue Ha nep-
BOM cJIore:

confidence, minister, carelessness.
Hcxmouenus: yoaperue nadaem Ha cpednuli cnoe, ecau:
* (/1080 OKAHYUBAEM(S HA -atoT:

translator, creator (ro orator, sénator);

e 8 CpeOHem croze ougmone: endéavour, wiu enacHas mexcoy
08yms coenacHbimu: doméstic.

3. Muozocnoouchvie cnosa (4 cnoea u bonvuie ) 00biuHO coXpa-
HAIOM YOapeHue mex ci08, 0mM KOMOPbLX OHU 00pA308aHbL:

unsérviceable, unsuccéssful, represéntative.

Hcxnmiouenus: yoapenue nadaem Ha mpemuti 0m KOHYa Coe,
ecau C1080 OKAHYUBAEemcs HA -1on, -i0us, -ity:

resignation, victérious, responsibility.
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r(Cnoao o6paaye1'csl)—l
M3 APYroro cJoBa: NyTéM CcoeMHEeHUs
@ npu nomowu nPUCMABOK ABYX M GoJiee c10B:
u (um) cyggpuxcos: rain + bow = rainbow
dis + order = disorder e o R PaIyTa
K Oecrnopsnok
i S SNOW + man = snowman
visit + or = visitor CHer YENOBEK  CHEXHbIN
MocemaTh [OCETHTEb TARESK
strength + en = strengthen after + noon = afternoon
cuna yCHIuBaTh(CA) | mocie - TMONIEHh BpeMs IOCHe
TIOTY/THS

un + happy + ness = unhappiness

CYACTJINBBIN HECYACThE

@ 6e30 scaKkux usmMeHeHui:
pin — OyaBka, cywy.
pin — NPUKAJIBIBATE, 2142071

() npu nomowyu UsMeHeHUA
mecma yoapeHus:

_> TPAHCIIOPT

™ TPaHCIIOPTHbBIA

transport — NEpeBO3UTH

transport

@ npu nomowu 4epeodosaHus
38YKO08:
woman [ 'wuman| xeHIIHHa
women [ WImIn| >KeHIIHHBI
use [ju:s] ynmorpebnenue
use [ju:z] ynotpebasaTh
close [klaus] 3axpbIThIH
close [klouz] 3axpbiBaTh

fire + place = fire-place
OI'OHb MECTO KaMHH

thought + less = thoughtless
MBICJIb  MEHblIEe OecreYHbIi

empty-headed

ITYCTOT OJIOBBIH

chimney-sweeper
TpybouwmcT

counting-out-rhyme
CUuMTaIKa

merry-go-round
Kapycenb

forget-me-not
He3alymka

touch-me-not
HEZoTpora

hide-and-seek
UPATKH
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TIpucTaBKu U3MeHAIOM 3HAYEHUE CN08A, HO ODbIYHO He MEHS-
1M €20 NPUHAONIEHCHOCMb K MOU U UHOT YACU DeYu:
happy, npur. — unhappy, npua.
CHaCTJIMBBIM HECYACTHBIM
Cydduxcnl obviuno 0bpasyiom uz 00HoU Yacmu peyu opy2yro:
happy, npun. — happiness, cyuy.

CYACTJIMBBLIA CYacThe

use, cywy. — useless, npun. — uselessness, cyy.
noJjib3a 0OeCcnoIe3HbIN 0ecnone3HoCTh

HAUBOIJIEE YINNOTPEBUTEJIbHbIE MPUCTABKU

antl- coomsemcmesyem pycckum aHTH-, IPOTHBO-:

social > antisocial

OOILIECTBEHHBIH! aHTHOOIIECTBEHHbIIH

CO- o3Hauaem COTPYOHUYECTBO:

author — co-author

aBTop COaBTOP

counter- coomsemcmsyem pycckum KORTp-, IPOTHBO-:

action — counteraction

LeicTere MPOTUBOAEHCTBUE

attack — counter-attack
aTaxka KOHTpaTaka
de- npuoaém cnogy npomuONON0HNCHOE 3HAYEHUE:
merit — demerit
3acimyra HEAOCTATOK
dis- npuoaém cnogy ompuyamenbHoe 3HaYeHue, 8 21a20ax
MOHCEM BbIPAIHCAMb NPOMUBONONIOHCHOE OCCMBUE:
(ompuyanue:) to like — to dislike
JIOOUTH HE TOOUTH

honest — dishonest
YECTHBIHI HEYECTHbIM

(ompuyanue:)
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(npomusono- to appear — to disappear
JNIOHCHOCMB?) TIOSIBIISITBCS HCcye3aTh
€N~ uacmo umeem 3Haverue NeNaTh:
large — to enlarge
OOJIBLLION YBEJTMUMBATE (1. e. 0enamb 6ombuium)

€X- o3nauaem OBIBIINIA, coomeemcmeyem pycckomy IKC-:

champion — ex-champion
YEMITHOH IKC-YEMITHMOH
IN- npudaém cnosy ompuyamenvHoe 3HAYEHUE, MEHAEMCS
neped 6ykeamu 1, r, m, p:
in+1—ill, in + r — irr, in + m — imm; in + p — imp:
‘ capable — incapable

CIOCOOHBIH HecriocoOHBIH

legal — illegal

3aKOHHBIA HE3aKOHHBIN

responsible — irresponsible
OTBETCTBEHHBIH 6€30TBETCTBEHHBI

modest — immodest
CKPOMHBIi HECKPOMHBIH

possible — impossible
BO3MOXHBIH HEBO3MOXHBIN
L3 5
Inter- osuauaem Mexmy, B3aUMHO:
action —- interaction
JIEACTBUE B3aUMOJAEHCTBHE
MIS-  o3nauaem HETIPABUIIBHO:
to understand — to misunderstand
INOHMMATb HETIPABUWIbHO [IOHMMAaTh
NON- npudaém cno8y ompuyamenbHoe 3Ha4eHue:
content — non-content
JIOBOJIbHBIN HEOBOJIbHBINA
OVer- osnauaem CBEPX, YpE3MEPHO:

to feed = to overfeed
KOpMMTb nepekapMIMBaTh
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post- osnauaem nocre:
war — post-war
BOMHA [IOCJICBOEHHBIN
Pre- osnauaem nepen, paHee; Coomsemcmeyem pyccKkomy 10-:
historic — prehistoric
HCTOPHYECKUI JIOMCTOPHYECKHH
I'€- o3nawaem cHOBA, 3aHOBO; YACMO COOMBEMCMEYEm
PYyCcCcKomy TIEpe-:
to open — to reopen
OTKpbIBATh BHOBb OTKPbIBATH

to read — to re-read
YUTATh NEPEUMTHIBATE
sub- coomsemcmeyem pycckomy nog-:
marine — submarine
MOPCKOH MOIBOIHBINA
Super- coomeemcmeyem pycckomy CBEpX-:

natural — supernatural
€CTECTBEHHBIH CBEPXBECTECTBEHHBIN
trans- oswauaem uepes, 3a; coomeememeyem pycckum Tiepe-,
TpaHC-:
to plant — to transplant
CaXaTb TICPECAXKNBATD
ultra- coomeemcmeyem pyccKum yinbTpa-, CBEpX-

violet — ultra-violet
(uoneroBbIi yIBTPadHONETOBBIA
UN- npuoaém cnosy ompuyamenvroe 3HadeHue, 8 2na2onax
8bIPAICACI NPOMUBONOIONCHOE Oelcmeue:
(ompuyanue:) pleasant — unpleasant
TIPHATHBIA HETIPUATHBLL

known — unknown

(ompuyanue:) n 3
H3BCCTHBLIM HEHU3BECTHBIA

(npomusgono- to lock — to unlock
JIOHCHOCMD:) 3alMpaTtb  OTIMpPATh
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under- osrauaem venocraTouHo:

to value — to undervalue
OLICHHUBATH HEAOOLICHUBATHL

HAUBOJIEE YNOTPEBUTEJIbHbLIE CYODUKCDHI

Cydodukcol cyuwiecTBUTENbHbIX

-ability, -ibility obpasyom c106a om npuLazamesbHbIX ¢
cygurcamu -able, -ible:
probable — probability

BEPOSTHBIA BEPOSITHOCTD

-age: to break — breakage

JIOMaTh IOJIOMKa

-al: to arrive — arrival
TIpHOBIBATH TIpUOBITHE

-ance, -€Nnce (pesce -ancy, -ency) obpasyiom croéa om
npunazamenvHulx ¢ cypgurcamu -ant, -ent:

constant — constancy
TTOCTOSIHHBIH ITOCTOSTHCTBO

different — difference
pazTYHbIH pazimyue

-dom: king — kingdom
KOpPOJIb KOPOJIEBCTBO

-¢e: to adress — adressee
aapeCOBATH a,zxpeca’r

-er, -or: to sell —» seller
MpozaBaTh  TPOJABELl

to invent — inventor
u300peTaTh n300peTaTenb
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-hood: child —

pebEHOK

-ian: history —
HUCTOPUS

Hungary —
Benrpus

childhood

JOETCTBO

historian
HUCTOPHK
Hungarian
BEHID

-ion (-ation, -tion, -sion, -ssion):

to collect —
cobuparb

to produce —
IIPOU3BONTD

-ism: tour —
MyTeIECCTB 5(5

-ist: art —
HCKYCCTBO

-ment: to agree —

CorjanaTbeCs

-Nness: kind —
J00pBIi

collection
cobpaHue, KOJUTEKLVS

production
TIPOH3BOICTBO

tourism
TYPH3M

artist
XYIOXHUK

agreement
COIJIALICHHUE

kindness
nobpora

=0ur (s CILA -or): colour (B CLLIA color)
OBET

-ship: friend —
pyr

-th: deep —
DTyOOKMiA

to grow —
pactu

-ty (-ity): safe =

0e30MacHbIH

special —
CTIeLMaIbHbIA

friendship
pyx0a

depth
DTyOHUHA

growth
pocT

safety

0e3011acHOCTh

speciality
CIIEHAJIbHOCTDb

-ure (-ture): to mix —

CMCIIMBATh

to press —
JaBHTh
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mixture
CMECh

pressure
JABJICHHUE

Cyddukcel npunararenbHbIX

-able, -ible: to eat —

€CTh

value —»
IIECHHOCTH

-al: centre —
LIEHTP

to differ —
pa3MyaThC

-ary, -ory: second —

BTOpOH

element —
3JICMEHT

-en: wood —
JIepeBo

-flll: care —
3aboTa

=1C: hero —
repoi

-ish: Scott —
HIOTJIaHaS1[

brown —
KOPWYHEBbIA

-1ve: to act =
JEHCTBOBATh

-less: home —
JOM

eatable
CHEIOOHBIN

valuable
LIEHHBIA

central
UEHTpAITbHBIA

different
Pa3MYHbIHA

secondary
BTOPOCTENICHHBIH

elementary
3JIEMEHTAPHbIH

wooden
JIEPEBSHHbIN

careful
3a60TIMBBIH

heroic
TepOMYECKHI

Scottish
ILIOTJIAH/ICKWH

brownish
KOPHYHEBATHIH

active
JEeSTeIbHBIA

homeless
6e310MHBIH
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=0QUus:

-ate, -ute:
-€n:
-ify:

-ise, -ize:

-ly: easy — easily

JIETKHH

Hexomopuie cnosa na -ly mozym 6vime u napeuusmu u npuna-
2amenbHbIMU, UNU JHCE MOJIbKO NPUIAZAMEeNbHbIMU:

d

friendly — apyxeckuii; lovely — npenecTHsiit u m. 0.

-ward(s):

.1 _> €XKETHEBHO,
aily .
™3 e)Xe/IHEBHBIN;

danger — dangerous
OTIACHOCTh ONIACHDIA
dirt — dirty
TpsI3h TPA3HBIA

sun — sunny
COJIHLIC COJTHCUHBIH

Cydboduxcbl rnaronos

to indicate, to execute
YKa3blBaTh, BbIINOJNHATE

sharp — to sharpen

OCTpBIiA TOYHTH

pure — to purify
YHCTBI ~ OYMINATE

sympathy — to sympathize
COYYBCTBHC COUYYBCTBOBATh

Cydodukcbl Hapeuuni

JIETKO NEPBBIH

wee

home — homeward(s)

oM TI0 HAMTPABJICHHIO K JIOMY

north — northward(s)

ceBep Ha CeBep, K ceBepy

first —» firstly
BO-TIEPBLIX

Ky = eXeHeNeIbHO,
™3 e)keHeAeIIbHbIM;
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YACTU PEi1
CYLWWECTBUTEJIbHBIE (NOUNS)
l__O'.‘yu.\ecraM'ren|:|-|t.|e)__l
npocThie, CJI0XKHbIE, [IPOH3BO/IHbBIE,
m. e. 6e3 npucma- M. €. COCMABIeH- M. e. C NPUCMABKAMU
60K U cyppuxcos:  Hble U3 08yX- u (wm) cypgpuxcamu:
mpéx cnos:
Snow - to sail + or = sailor
cHer snowball TaBATE MOpAK
ball [ ooy free +dom = freedom
MSTSHK CBOGOTHBIH cBobona
’ dis + honest + ty = dishonesty
school 3 YeCTHBIH HEYECTHOCTD
HIKOIA .
schoolgirl en + chant + er = enchanter
. CHHLIZ NECHA, IICTH HapoacH
girl v L
TeBO4Ka 3a4apOBbIBATh
r@ymecn:wrenuuue)—l
HapHIIaTe/bHble coOcTBeHHbIE
(nuwymes co cmpounoti 6ykevl)  (nuuymes ¢ nponuchot 6yKent)
a pupil Charlie Englishman
YYEHHK Yapm AHTTIMYAHUH
a family London the English
ceMbsl JloHnou aHTJIHYaHe
water Saturday Magi
BOMIA cybbota BOJIXBBI
brave Janu Christmas
xpaGpOrgrb m{BapEI‘;Iy PoxzaecTBo
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CywecTBUTENbHbIE

MY3KCKOH poa WEHCKHH poa

cpeumiﬁ pon

O0ywegnénnvie cyuecmsumenbHble
(omseuaiom Ha eonpoc K107?), 8Mmecmo
KOmMopblX ynompeoasomecs mMecmo-
umenus he oH u she oHa:

teacher

yuntenb (he — oH)  yunTenbHuua (she — oHa)

Hexomopyie crosa umerom npusnaxu po-
oa: -ess, -ine, he-, she-, boy-, girl-, -man,
-woman:

actor actress
aKTép aKTpuca

host hostess
XO3SMH XO3HKa

tiger tigress

TAD TATPUILIA

lion lioness

JICB JIbBHLIA

hero heroine
repo IePOHHS
boy-friend girl-friend
NIpUATEITL TIpHUATEIbHHIIA
Frenchman Frenchwoman
tpaHy3 (hpanyxeHka
he-wolf she-wolf
BOJIK BOJYHLIA

K aicenckomy pody obviuno omuocsm
cnoso ship — cyaHo, Kopabiib u Hassea-
HUst cmpaH (6Mecmo dMUX cioe ynompeo-
oM mecmoumerue she).

Heoodywesnénmule
cyujecmeumenbHole
(omeeuarom na eon-
poc uro?), emecmo
KOMOPbIX ynompeo-
Jemcs Mecmoume-
Hue it OH, OHa, OHO:

shelf — nosika
(it — oHa);

bridge — MocT

(it — om);
a MAKdICe CYYeCcmeu-
menbHble, 0003HaYa-
rowue HCUGOMHBLX,
€U HeU38eCMHO Wil
HEBAICHO, KAKO20 NO-
J1Q HCUBOMIHOE:

Where is the dog?
Ine codaka?

It is under the table.
Ona moa  cToJoM.

Ho echu xomsim yka-
3aMb RO HCUBOMHO-
20, ynompe6asom he
u she:

He is under the table.
On (néc) mox crooM.

CywecrTBuTtenbHbie

HeHcUHclsieMble,
m. e. He NOOOAKUUEC CHEMY

HCUYHCIIsieMble,
m. e. n00oarowuecs cuémy

ynompeo.asomces 8 eOuH- YROMPEOAAIOMCS MOTbKO
CIMBEHHOM U MHOMCECHBEH- 8 eOUHCMBEHHOM HuUcae:
HOM Hucae
tea ink  sugar
€0. YuCno + S = MH. “UCA0 uaif  yepHWIa  caxap
a table — tables [teiblz] independence
CTOoI HE3aBUCHMOCTDb

a pear — pears [peaz] glass iron  copper

rpyla CTEKIIO  XKEIe30  Melpb
a cow — cows [kauz] (HO a glass — glasses,
KOpOBa CTaKaH CTaKaHBbI
a book — books [buks] an iron — irons,

KHHT2 yTIOT YTIOTH

a horse — horses [ ho:siz]
JIOII&Ib MEaHass MOHETA

a copper — coppers
Meb (MOHETDI)

Ocobble cnyyan obpa3oBaHnna
MHOXECTBEHHOIro 4Yucna

e [Tocne -s, -x, -sh, -ch, -tch — + es [1z]:

abox — boxes [ boksiz].
Kopobka KOpOoOKH

o [Tocne -0 — + es [Z]:

a hero ["hiarou] — heroes [ hiarouz].
repou TEPOH

aphoto — photos.

Hcexmouenus: a piano — pianos;
dororpadus

(oprenuaHo

e ITocne cornacHoii + y — i + es: a fly — flies.
Myxa ~ MyXH
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o [Tocne rnacHoi + y — + s: a monkey — monkeys.
obe3bsaHa 00€3bsHBI

e [Tocne -f — v + es; a leaf — leaves; a wolf — wolves.
JIMCT JINCTBA BOJIK BOIIKH

Hcexmouenun: aroof — roofs; a handkerchief — handkerchiefs;
KpbIia KpBIIH HOCOBOH IJ1aTOK HOCOBBIC IUIATKH

achief — chiefs; a wharf Q wharfs,
Ha4YaJIbHUK Ha4YaJIbHHKH HpHCTaHI) wharves.
HPHCTAaHH
e [Tocne -fe — ve + s: a knife — knives; a wife — wives.
HOX HOXHM  XeHa JKEHEI

Herxmouenue: a safe — safes.
ceiidp  ceitdul
o Hexomopbte cywiecmeumenvrible 06pasyiom MHOMCECBEHHOe

YUCTIO NYMEM UIMEHEHUs DYKe 8 KOPHe WU OpY2uMu chocobamu:

4 N\
aman [m&n] My>XuMHa — men [men]

a woman ['wuman] >keHIIHHA — women [ wimin]
a foot [fut] rora — feet [fi:t]
a tooth [tu:0] 3y6 — teeth [ti:0]

a goose [gu:s] rych — geese [gi:s]

a mouse [maus] Meilb — mice [mais]

a child [tfaild] pe6énok — children [ tfildran)

an ox [oks] Ge1k — oxen [ oksan]

adeer [d19] onenp — 6e3 U3MeHEHUI

a sheep [ fi:p] oBua — Ge3 u3MeHeHHi

" Y,

L Hexomopbze cywecmeumebHble, 8 3a8UCUMOCMU OM CMblC-
Ja, UMerom dge ¢0prl MHONHCECMBEHHO20 Yucaa.:

penny -7 pence, K020a peub UOEMm 0 OeHeHCHOT CyMMme,

nenc > pennies, K020a UMeIOMCA 8 6UOY OMOEIbHbIC MOHEMbL,
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[uucnurensHoe] dozen: two dozen,
ABE JIOKHHbBI

dozens: dozens of books.
JIOXKHHbBI KHUTI

o CywjecmsumenbHble 2pedecKo20 U IAMUHCKO20 NPOUCXOHCOe-
HUA COXPAHUNU NEPBOHAYANBHYI0 (POPMY MHOICECTNBEHHO20 HUCIA,
Q HEKOMOPBIE UMEIOM 08€ HOPMbL — NPENCHION U COBPEMEHHYIO.

datum [ dertam] — data [’ derta);
JdaHHaA BEMNMYHHA JAHHBIC

dozen _»
IMOXHHA ™3

phenomenon [fi'nominan] — phenomena [fi'nomina];
ABFICHHC ABJICHHA

basis ["beisis] — bases [ bersi:z];
OCHOBRA OCHOBBI

radius [ reidias] — radii [ rerdiai];
pazmyc pammycht

formula [fo:mjule] - formulae [“fo:mijuli:],
dopmyna ™ formulas [ fo:mjulaz].

o Mnooswcecmeennoe Qucno 8 CIOHCHbIX CYUeCEUMEbHbIX:
eCilu CAONHCHOEe CA080 NUMEMCA CIUMHO, MO OHO USMEHAeMCA
no obwum npasunam:

schoolboy — schoolboys; postman — postmen;
HIKOJIHEHHK IIKOJIBHUKH MOYTAIIbOH  HOYTA/IbOHBI

eCau CIOINCHOE CN0B0 nutemcsa uepes -, mo UIMEeHAEemCea 0C-
HOBHOE 8 CMbIC/I080M OMHOUIEHUU CN080:

money-box — money-boxes; passer-by — passers-by;
KOIIWIKA KOIMWIKH MPOXOXHHA MPOXOKHE

npu 3Mom, eCiu nepeviM C1060M AéaAemcs man- uiu woman-,
MO UBMEHAIOMCA 00€e Yacmu CI0HCHO20 CI06a:

woman-doctor — women-doctors
KEHIIMHA-Bpay JKCHLMHBI-BPAYH
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Hexomopule anzautickue c1o6a ynompebaaomes moavko 6

COUHCINBEHHOM YUCIE WU MOIbKO 80 MHOMNCECMBEHHOM, YINO

He 6cez0a coomeemcemeyem aHdA0CUYHbIM DY CCKUM croeam!

<N

AHranickni Pyccknit
Eo. uucno Eo. uucno
dit — IpMb
sugar —  caxap
milk —  MOJIOKO
happiness  —  cyacTee
friendship —  pgpyxba
mathematics —  MaTeMaTHKa
Eo. uucno Eo. u mu. uucno
advice —  COBET, COBETHI
information = —  uH(opMalms, COOOIEHUs
progress —  ychex, yCrexu
knowledge = —  3HaHMe, 3HaHMA
news —  HOBOCTb, HOBOCTH
Eo. uucno Mu. uucao
money —  JEHBIH
vacation —  KaHWKYJIbI
twilight —  cymepku
_ hair —  BOJIOCHI
(o a hair — BOJIOCOK, hairs — BOJIOCKH)
fruit —  GpykTHI
(1o fruits — A3/TUYHBIE BUABI

PYKTOB)
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Mnu. wucio

spectacles, glasses
trousers

SC1SSOTS

scales

tongs

Mnu. uucno

goods
riches
stairs
clothes

Mu. yucno

arms
proceeds
wages
contents
oats
carrots

MHu. uucno

OYKH
Oproku
HOKHULIBI
BECHI
IUTIIbI

Eo. u mu. wucno

TOBAp, TOBAPbI
doraTcTBo, boraTcTBa
JIECTHHIA, JIECTHHUIIBI
OJIEXIa, OIEXKIbI

Eo. wucno

OpYXHE

BBIpYYKa
3apaboTHas IaTa
coniepXaHHe

OBEC

MOPKOBb

(Ho a carrot — MOPKOBB, M. €. 00UH KOPEuloK)

onions
(1o an onion

potatoes
(Ho a potato
Eo. u mu. uucao

a gate, gates
a sled, sleds
a watch, watches

a clock, clocks

TyK
JYKOBUIIA)

Kaprt:
Kapro a)

Mnu. yucno

BOpOTA

CaHKH!

4acel (Kapmammble,
HAPYYHbIE)

4ackl (crmenHble, Ha-
cmonbHble, bauennvie)
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MpuTskarensHbiii napnex (Possessive Case)

[CywiecTBuTENBHOE B €11. unCIE]’S
[CymiecTBuTeNnbHOE BO MH. Ynche]’
Cywecmeumensiioe 6 npumMaNcamenbHom nadexce omeeyaem
Ha 6onpoc whose? Yeii? u caysrcum onpedenenuem k credymwuemy
34 HUM CYIYeCMEUMENILHOMY:

the dog’s tail; the dogs’ tails.
€c0o0auHil XBOCT Cc00a4bH XBOCTEI

B npurskatennHoM mazexke ynorpeSasiorcs:
@ Bce 00ywesanénnsie cywecmeumenshbvie.
@ Hexomopsie neodywesnénnvie cywecmsaumenshple, a
UMEHHO:
* CJIOBA city — ropo/1, country — crpaxa, world — mup,
ship — cynHo:
the ship’s crew — xoMaHaa cyua;
CyaoBag KOMaHIa
* HA368AHUA CMPAH, 20p0008 U CYO08;
* acmponomuyeckue Hazeéanus: the Earth — 3emis,
the Moon — Jlyna, the Sun — ComnHug;
* Cywyecmeumensuble, 0003HAYAIOWUE EPEMA:

a month’s holiday — oTnyck na mecsu.
MecHdHbIf  OTMYCK

 Hexomopsie mecmoumerus u napeuus:
somebody’s dog;

Ypu-TO coOaKa

yesterday’s lesson.
BYCPAUIANH YPOK

Oco0ble cayyan

o [CylIeCTBUTENBHOE BO MH. YUCIE]’S — eciu Clo8o 60 M.
YUCAe He UMeem OKOHYAHUS -S:
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the children’s toys — urpyuku aerei.
JeTCKHe HIPYLIKH
e IIpu obo3navenuu mecma cnosa house — qowm, office — koH-
Topa, ouc, shop — MarasuH vacmo onycKkaiomcs:
I went to the baker’s (m. e. baker’s shop).
A noweén B Oynounyio.
o CywjecmaumenbHoe MOHcem Dbimb ONPeoeeHueM K 0py2omy
cywecmeumenbHoMy u bez npubasieHus OKOHYAHUA’S:

sugar canc; a silk dress.
CaxapHbiii TPOCTHHK 1IEIKOBOE TUIATHE

MNMpu3Haku CyuleCcTBUTENbHOIro

® Poo, uucno, npumsasicamensbiii nadesxc.
@ Ileped cywecmaumenbHbiM MOZYM CHIOANb.

e apmuxu a, an wiu the;

* CYWeCmBUMEIbHOE 8 NPUMANCAMENbHOM NAJENHCe;

o npUMSAHCAme IibHble Mecrmoumerus my — Mo, his —ero,
her — e€, its — ero, e€, our — Haill, your — Baill,
their — ux;

o yKazamenbHble mecmoumerus this — 3tor, these —31H,
that — toT, those — T¢;

o HeonpeoenénHble MeCMouMeHus. Some — HEKOTOPBIH,
HECKOJIbKO, any — 000i, ckoabKo-HUOY b, each,
every — Kaxapii, either — u ToT U 1pyroi, neither —
HH TOT HHM JIpYTOif;

e gonpocumeibHble Mecmoumerus what — Kaxkom,

which — xotopsiii, whose — uei;

o npunazamenvivie much, many — MHoro, little, few —

Malio.
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APTUKJIU (ARTICLES)

FCCymeCTBuTenbu@j
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HCUYHCIAEMBIE,
m. e. no00arowuecs cuémy

v v

HeHCUYHCIeMBbIE,
M. e. He no0oarowuecs cuémy

K v

BellleCTBEH~ | |(0TBJICYEHNbIe,

HblE, m. e. 0003Ha-
m. e. 0bo3na- |[uarowue npu-
uaowue see- | |3HaKu, HayKu,
CIBA. MOJIOKO, ||uyecmea, uc-
uai, wepeme, ||\Kycemea, sene-

MACO U m. n. HUA U M. N.

TOJIBKO €. YUCJIO

06b14HO [I(6e3 apmuris)

1. YUCIIO MH. YHCTIO
Beerna the
C OHHM HHKOTIQ
M3 apTHKJIEH a, an!
8Mecmo a, an
a, an some, any u
umu the  |[LI(6e3 apmuris)
HeonpeaeaéHHbIH

a [a] —neped coznacnoil, nepeod
u [ju:], nepeo h, ecru h wuma-
emca:

a table [o"terbl] croum;

a union [2"ju:njon] coro3;

a house [2"haus] nowm;
an [on] — neped 2nacHoil, ne-
peou [Al, nepeod h, ecau h He yu-
maemcs:

an arm [on’a:m] pyka;

anumbrella [on ambrela] 30mHT;

an hour [on’au9] yac.

onpeaeséHHbIH

the [00] — neped coznacnoii,
neped u [ju:], neped h, eciu h
uumaemcs:

the table [d2 " te1bl] cTom;

the union [82"ju:njon] coros;

the house [d2 haus] gom;
the [01] — nepeo anacnoii, ne-
peo u [A], neped h, eciu h ue
yumaemes:

the arm [3I "a:m] pyka;

the umbrella [01Am " brelo] 30HT;

the hour [01 "aua] uac.

Onpepenénnbiii aptviis the
nepen ucYNcnsaemMbiMmm CyLLEeCTBUTEJIbHbIMA
8 eoaﬂcmseHHOM U MHOMCECMBEHHOM YuUCte ynompeﬁjmemcx:

@ Kozda peusb udém o uém-mo KOHKPEmHOM, Y#ce U36ECIHOM:
Where is the key? I'ie (3T0T KOHKpeTHBIH) KJ1104?
I bought a hat yesterday; the hat is pretty.
A xymi Buepa (KaKyio-To) ILISIY; (3T2) UDIATa CHMIIATHYHAA.
@ Koz0a peub uoém 0 uém-mo eOuHCMBEHHOM 6 CE0EM pode
unu 6 oannwix ycaosusx: the Earth — (nanera) 3emiis.
® Koeoa peuv udém o yenoit epynne, o yenom kiacce, éuoe u
m. 1. (umeem obobwarowee 3naverue):
The pine grows in nothern countries.
CocHa pacTeT B CeBEPHBIX CTPaHaXx.
@ the + npuiaraTeabHOE B IPEBOCXOIHOMH CTENEHH + CYLUECT-

BHUTCIABHOC!

The highest mountains are in Asia.
CaMpbie BHICOKHE TOPBI HaXOIATCA B A3HH.

® the + nopsAKOBOE UHCIIUTENBHOE + CYIIECTBUTEILHOE:

I am on the second floor (1o a second — npyroi).
Sl Ha  BTOpOM 3Taxe.

® the (um () + KOMMYECTBEHHOE YUCTUTENBHOE + CYLIECTBU-

TEIBHOE!

The two men entered the room.
J1Ba 4enoBeKa BOLILTH B KOMHATY.

@ ( last — mocrenuuit + CYLLIECTBUTENBHOE!
next — creyIoILUM the very man I saw
the + < following — Cﬂeﬂy}OUIHﬁ TOT CAMBIH YC/IOBCK,

o KOTOPOTO 51 BUAEIT
only — eMHCTBEHHBIH ? .
same — TOT K€ CaMblii (1o O mext — OynyLu,

\ very — TOT caMblii J Cllast — MpOUUIBL).
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Heonpepenéuunia aptiois @, aNn
EanncrBeHHoe 4HC10

® Osnauaem xaxoW-HUOYTb, KAKOH-TO OJIHH, BCE PABHO KAKOIA;
06b1uH0 ynompebnsemces nocie obopoma there is — ectb, UMe-
eTcs1, Haxonutcs (there was — 6 npoweduwiem apemenu, there will
be — 6 6yoywem) u nocne 2nazona to have — HMeThb:
There is a pencil in the box.
B xopo6ke ecTh (kaKo#-To) KapaHjall.

Give me a fiber pen.
Haif Mue (kaxoli-unbyab) Graomacrtep.

I read it in a magazine.
51 IpOYEN 3TO B OIHOM (Wi B KAKOM-TO) XYpPHAJIE.
@ Os3nauaem MoOOOH, BCAKWH, KaXIbIH:
A child can understand it.
(JIxoboit) PeOEHOK MOXET ITOHATH 3TO.
Q) Vkazvisaem, KeM wi YeM A617emCA OGHHOE JIUYO Wi NPEOMEM.
My father is an engineer.
Moii oTel] — HHAKeHep.
@ ITocne what o3nauaem KaxoH, 4To 3a:
What a clever child!

Kaxo# ymHbIit ManbI!

® Umeem 3nauenue uuciumensHo20 one — OIHH:
I’ll come in an hour. A (one) hundred.
51 npuny depe3 (oaun) 4ac. (Onna) coTHs.
® Ynompebasemcs nocne such — Takoi, quite — coBceM,

rather — nosonrHo: It is rather a long story.
3TO A0BOJILHO JJTHHHBIH paccKas.
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nepen WUCYUCNAEMbIMU CYLLECTBUTEJIbHbIMU
MHoXxeCTBEeHHOE YHCI0

® Bo MHO#HCECMBEHHOM YUCIE 011 BbIPAJICEHUA HEONPEOeIEH-
HO20 KOMUYeCmea apmukis a, an 3AMeHAemcs Ha HeonpeoenéH-
Hoe Mecmoumenue some (8 yms. npeon.) u any (8 omp. u éonp.
npeon.):
There are some pencils in the box.
B xopo0xe ecTh (kakne-To, HeCKOIbKO) KapaHJALIH.

Are there any pencils in the box?
EcTb n# (kaxne-HuGy/Ib) KapaHaaly B KOpoOke?

There aren’t any pencils in the box.
B kopo06ke HeT (HHKAKHX) KapaHJaieH.
® Bo mHoxcecmeennom yucie — 6e3 apTHKIIA:
O Children can understand it.
(JIroOnie, Bee) JleTH MOryT HOHATE 3TO.
® Bo mnooxcecmesennom yucie — 63 apTHKIISA:
Our fathers are [ engineers.
Hamm OTLbI — HHXKCHEPDI.
@ Bo muoxcecmseHHOM Yucie — 6e3 apTHKIIA.
What [ clever children!
Kakne yMHbIe neTH!
® Crnosa hundred — cotns, thousand — Thicsrya, million —
MIULTHOH ynompebnsiomes 6e3 apruis: 01 hundreds of people.
COTHH moaeH
® Bo muoorcecmsennom yucie — 6e3 apTHKIIA:

I don’t like such [ long stories.
MtHe He HPAaBATCS TaKHE JUTHHHBIC pacCKa3bl.
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Apmvn a, an v the nepep

BemecTBeHHbIe CYHIECTBHTEIbHbBIE,
m. e. cywecmaumenvHble, 0603Havalowue seuyecmsa,
ynompebasiomces;

® O6wiuno bes apmuras:

Will of [1 iron. A table made of [ wood.
Kenesnas Boss. JepeBsaHHbIH CTOJT.
I like [1 cold milk. [0 Water is necessary for life.

S nro6i1ro XOJIoAHOE MOJIOKO.  Boza HeoOxoMma J11st JKH3HH.

00 Water from a well is always cold.
Boza 13 (;mo60ro) konoua Beeraa XoNnoaHas.,

®@ C onpedenénnvim apmuriem the, kozda peus udém o uém-
MO KOHKDEMHOM, 00 ONpedeNEéHHOM UMY YHCE U3BECHIHOM KOYe-
cmae:
The meat was quite cold.
Msico (koTopoe ObLT0 HoAAHO K cT0JTY) OBIUTO COBCEM XOIOAHOE.

The water in this river is very cold.
Bona B 3T0# peKe OYCHB XOJIOHAS.

Q@ C MecmoumeHusMy SOME — HEKOTOPOE KOJIMYECTBO (8 Y.
npeon.) u any — CKOJIbKO-HHOY/Ib, HUCKOJIBKO (8 80np. u omp.
npeon.), Ko2oa peydb UOEM 0 HeONPeOeNEHHOM KONUYECmae:

Give me some milk.
Jaii MHe (HexoTOpOE KOJIHYECTBO) MOJIOKA.

I want some warmer water.
MHe HykHa BoJa (HEKOTOPO€E KOIMYECTBO) NOTEIIEE.

@ C HeonpeldenénHbiM apmukiem a, an Apu 0b03HAUeHUU
copma umu euoa:

[t is a very good tea.
3710 (M. €. ITOT COPT) OUEHD XOPOIIMIT Yaii.
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HeEMCYUNCnaemMmbimMn CyllecTBUTE/IbHbIMN

OT1B/1euéHHbIE CymIeCTBUTEIbHbIE,
m. e. cyujecmaumenvHole, 0003HAUAIOUUE NPUSHAKY, YYBCMEA,
HAYKU, UCKYCCMBa, AGEHUA U M. H.,
ynompebasiomes:

® O6biuno be3 apmuxns:
I like O music. O Knowledge is [ power.

A mobnro My3bIKYy, 3HaHHe — CcHla

@ C onpedenénunvim apmuxiem the, kozoa peuv uoém o yém-
MO KOHKDEMHOM:

I like the music of this ballet.
A mobto My3BIKY 3TOrO Oanera.

® C MecmoumeHnusamu some — HEKOTOPBIii (8 yms. npedn.) u
any — Kakoit-HHOyIb, HUKaKOIi (¢ 6onp. u omp. npeoa.), kozoa
et UOEm 0 HeONPedeNEHHOU CIEeNeHU NPOSBIICHUS HY8CIME U M. N.:

The news caused some excitement.
DTa HOBOCTH BRI3Bala HCKOTOPO€ BOJIHCHHE.

He didn’t show any fear.
OH He BBIKa3aJl HAKAKOI0 CT paxa.

Is there any hope that he’ll fall asleep?

Ectb /11 kakag-HHOyab HAJEXKIA Ha TO, YTO OH 3aCHET?

@ C Heonpedenénnvim apmukiem a, an @ snaveruu a kind of,
such — Takoro poja, TAKOH:

He showed a patience that [ had never expected of him.
On TIPOSIBHII TAK0€ TCPIICHHE, KAKOI'0 2 HHKOIId HC OXHIAJI OT HETO.

There was an unusual warmth in his eyes.

B ero nia3ax 6puta HeoObIUHAS
(vecBolcTBEHHAN €MY) TEIUIOTA.
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ApTMINIM Nnepen UMEHaAMKM COOGCTBEHHbIMM

00BINHO He cmassamca:

Europe, Brazil, Paris, Baker Street, Broadway, John Smith,
Espona bpasumus Ilapux Beiikep-crputr  bpomseit  Ixon Cumur

HO ecmb UCKTIOYEHUSA:
- N
the [reorpadudeckoe HazBaHue] [ob1ee 0603HayeHHeE]:

the Mediterranean Sea, the British Empire, #o
CpenuzeMHOE MOpe Bbpuranckas Umniepus

O [onipepenenue] [reorpaguueckoe Ha3BaHUe]:

0 North America, O Great Britain.
CeBepHas AMepHKa BemikoGputanus

the [001iee 0603na4enne] of [reorpaduueckoe Ha3BaHHUe]:
the Bay of Biscay, the King of England, no
Buckaiiciaii 3amB KOpOllb  AHIIHH
O [obimeeob03nauenue] (1 [reorpaduueckoe Ha3BaHUE, UMS]:
O Fort 0 Wayne, [ King (0 Edward, [ Prince 1 Charles.

ropon, ®opr-YaiH KOopolmb  Omyapn npurt;  Yapms
- S/
Crpansl Oxkeanbl Mops
the United States  the Pacific (Ocean)  the Black (Sea)
Coemunénnble IlTatot Tuxwuii okeaH YépHoe Mmope
3anuBbl Pexn Kanausl
the Persian Gulf  the Potomac (River) the Suez Canal
IMepcunckuit 3anus INoromak CyaLxuii kKaHan
IlycTbinu I'pynnei ocTpoBoB

the Sahara (Desert) the Bahamas the Faeroe Islands
Caxapa Baramckue ocrpoBa dapepcKre OCTPOBA
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T'opbi Ho: ['opHble BepHIHHBI
the Rockies [0 Montblanc [0 Everest
CKaIHCTBIE TOPHI Moub6nan 3Bepect
Cyna TocTrHBUbI Ynenol ceMbH
the «Titanic» the «Metropol» the Petrovs
«Turarmk» «MeTtporom» Ierposs!

AHIVIMHCKHE H aMEPHKAHCKHE Ia3eThl H KYPHAJbl
«The Times», the «Moming Star», the «Daily News»

MpHuorue 3aauus OrtnenbHble yJIHIBI

the Tower, the Louvre the Bowery (New York)
Taysp Jlysp Bayspn
the Kremlin, the Alhambra the Strand (London)
Kpemimb Amprambpa Crponn

Caenylomue cTpaHbl, MECTHOCTH H ropoaa

the Crimea — KppiM
the Ukraine — YKpauna the Congo — Konro
the Caucasus — Kaska3 the Sudan — Cygan
the Netherlands — Hunepnanner the Hague —IMaara

the Argentine — ApreHTuHa

@A) B HEKOTOPbLIX YCTOAYMUBLIX COHETAHUAX:

a good deal of at a time — OJHOBPEMEHHO,

a great deal of 32 OJJMH pa3

a good many at a time when — B TO Bpems1,
a great many MHOIO Koraa

a great number of at a speed of — co CKOpOCTEIO
a lot of a short (long) time — B

a few — HeCKOJIbKO TeueHHe KOPOTKOTO

alittle — Hemsuoro (monroro) BpeMeHH

as a result of — B pe3ynsTate in a hurry — Bropomsix
as a matter of fact — Ha camom in a loud (low) voice — rpOMKHM
Jene (THXHM) rONOCOM
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in a whisper — ménorom
it is a pity — xamp
it is a shame — nocanHo,
KaIb
to be at a loss — ObITB
B 3aTPYAHCHHH
to be in a hurry — crieTh
to go for a walk — noHTH rymaTh
to have a cold — 6bITB
TPOCTYEHHBIM

to have a good time — xopowo

TIPOBECTH BpeMs
to have a headache —
HCIIBEITHIBATE TOJIOBHYIO GOMb
(I have a headache. —
Y MeHs 6OJTUT roNoBa.)
to have a toothache —
HCITBITHIBATE 3yOHYH0 60ITB
to have a mind — HaMepeBaThCH
to take a seat — cecTn

B HEKOTOPbIX YCTOWYMBBLIX COMETaHUAX:

in the morning (evening, night) —

YTPOM (BeUepOM, HOYBIO)
in the afternoon — quéM,

TIOCIIE IOy JHA
in the country — 3a ropoJom,

B ICPEBHE
in the open air — Ha OTKpBITOM

BO3yX€
in the sky — Ha HeDe
in the spring (summer,

automn, winter) — BeCHoOH

(;1eToM, oceHbI0, 3MMOIH)
in the street — na ynule
in the sun — Ha conHie
on the contrary — nao6opot
on the one (other) hand —

€ OHHOM (OpYTOi1) CTOPOHBI
on the right (left) — cripasa

(coeBa)
on the way — 1o gopore, 10 IyTH
on the whole — B nesoM,

B 00111eM

the day before yesterday —
mo3aBuepa

the day after tomorrow —
MOCNIE3aBTPA

the other day — Ha gHAX

to answer the door — OTKpEIBaThH
IBEph

to go to the cinema
(= the pictures) — xoauTh
B KHHO

to pass the time — IIpoBOIHTE
BpeMs

to play the violin (the piano) —
UTPaTh Ha CKPHUIIKE
(Ha popTenbAHO)

to tell the truth — rosoputs
npas/y; Mo NpaBJe
roBOpS

to tell the time — cka3arts,
KOTOPBbIH 4ac

What is the time? —
Kotopsrit uac?
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ApTHKNb OTCYTCTBYET B COMETaHMAX:

at dinner (breakfast, supper) —
33 00¢I0M (3aBTPAaKOM,
YKHHOM)

at first sight — c mepBoro B3rnsana

at heart — B rnyGuHe Tymu

at home — njoma

at night — HousHO

at school — B IKOJIE, HA 3aHATUAX

at sunset — Ipy 3aX0/1€ COJHLA

at table — 3a crosiom

at work — 3a paboroii

by tram (train, bus) TpamMBaeM
(Tloe3noM, aBTO6YCOM)

by air — BO3ZyIIHBIM Iy TEM,
I10 BO3/IYXY, CAMOJIETOM,
aBHATIOYTON

by land — CyXOmyTHBIM ITyTEM,
IO cy1ie

by sea — MopeMm

by water — BOIHBIM NIy TEM,
HapoX0J0M, MOpEM

by chance — ciyuaiino

by day — nuém

by heart — HausycTs

by mistake — o ommbxke

by name — 1o UIMeHH

day after day — nensb 3a THEM

day and night — 1HéM H HOYBIO

for instance

for example} HATpHVEP

from day to day — co 1H4 Ha AcHb

from head to foot — ¢ roy10BEI
JIO HOT'

from morning to (till) night —
C yTpa 0 Beuepa

from time to time — BpeMs oT
BPEMEHU

in fact — B EHCTBUTENBLHOCTH

in return — B3ameH

in sight — B one 3penus

in time — BoBpeMs

on behalf of — oT ¥MeHH
Koro-mif6o

on business — 1o aeny

on board a (the) ship — na 6opry
cyaHa

on condition that — npu ycio-
BHH, UTO

on foot — nelkoM

on land — Ha cyme

on purpose — HAPOYHO

on sale — B Ipogaxe

on sea — Ha Mope

side by side — 60Kk 0 60k

to go to bed — T0XHTLCA CIATH

to go to school — XOOMTE B LIKOTY

to take care of —3a060THTBCA O

to take (close) to heart —
npuHuMaTh (6ITH3K0)
K CEpAILy

to take notice of — HaOmoaaTD,
3ameuaTb

to take part in — NpHHAMATH
y4YacTHE B

without doubt — HECOMHEHHO

without fail — HEIPEMEHHO
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NMPUNATATEJIbHbLIE (ADJECTIVES)

l———(ﬂpuflaraTeanua—l

npocThIe, C/I0KHbIE, NPOU3BOJHbIE,
m. e. be3s m. e. cocmag- M. e. ¢ NPUCMABKAMU
NpUCMABOK U JleHHble U3 08yX u (wm)
cyguxcos: CNog: cygguxcamu:
white snow-white to eat + able = eatable
Genbrii OemoCHeXHEIH €cTh CheTOOHBIHA
young four-wheeled peace + ful = peaceful
MOJI0/10i YeTBIPEXKOTIECHBIH MHD MUpHBIH
long long-legged un + happy = unhappy
JUTMHHBIA ITMHHOHOT Wi CYACTNIMBBIH HECHACTHBIH

MecTo npunararenbHOro B npeanoXxXeHun

@ Kax onpeoenenue — nepet cyuecmeumebHbiM, HO NPU Ha-
JUMUYU NOSICHUMENbHBIX (1108 — TIOCTIE CYUeCBUMENIbHO2O:

Give me a red pencil.
Jai MHe KpacHbIil KapaHIall.

I brought the newspapers necessary for my work.
S npuHEC razeThl, HeOBXOUMBIE MHE TS pabOTBL
Hexomopbie npunazamenshbie na -able, -ible, a maxaice enough
Mo2ym cmosamb NIEPEN U TIOCIIE CYUIeCMEUIMENBHOZO:

We have enough time. = We have time enough.
V Hac HOCTATOYHO BPEMEHH.
@ Iocne mecmoumenuil, npou3gooHbIX OM SOMe, any, no,
every:

Tell me something interesting.
PacckaxH MHe 4TO-HHOY I HHTEpeCHOE.
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@ Kax umennas wacms cocmaenozo cKaszyemoco —1ocCie 2ia-
20J1a-C6A3KU.

Kapanpam KENTHINA.

The pencil %’ yellow.

caeoN-
caA3Ka

Hexomopbie npunazamensHtbie ynompebasiomcs moasKo 6 co-
cmaee ckazyemozo (U HUK020a — Kax onpeoenenue K cywecmeu-
MENbHOMY: OIS IMO020 UCHONB3YIOM OpY2Ue NPUIAAMENbHbIE):

ill —6oneHOH, well —310poBEIH, glad — TOBOBHBIH, SOITY —
oropuéHHblii, alone — omuHOKMI, afraid — HcrTyraHHbIH, alive —
XKHBOI, asleep — crisLuii ¥ Hexkomopbie Opy2ue:

The child is ill. (Ho m —  the sick child.)
Pe6EHoK Boten. oii pebé GosbHOI pebEHOK
The girl is asleep. (Ho me the sleeping girl.)
,HCBO‘-IKa CIIMT. Cl 10€ CNRmAan JCBOYKa

H€K0m0pble npuaazamenbHsle 8 COYeMAHUU ¢ enazoiom-
CBA3KOU C 00MEemMCMmeyIomn 8 pYCCKOM A3bIKe edcoN1aM.

to be absent — otcyTcTBOBaTH
to be afraid — 6osTBCH

to be angry — cepauTecs

to be asleep — cnate

to be awake — 6oapcTBOBaTH
to be aware — oco3HaBaTh

to be fond — n06uTH

to be ill — 6osethb

to be late — ona3apiBaTh

to be present — IpuCyTCTBOBaThH
to be proud — ropauTHCH

to be sorry — xanern

to be tired — ycraBaTh
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CreneHun cpaBHeHMUR
Honoxurenbnas | CpaBHHTEIbHAS IIpesocxoanast
(Positive) (Comparative) (Superlative)

OnHOCIOXHEIE pUaraTenbHEIE: [¢

JI0BO] + er, est

short
KOPOTKHH

deep

ray0oKmid

shorter
0oJee KOpOTKHi,
KOpoYe

deeper

Oomee . KHH,
mIyoxe

(the) shortest
caMblIit KOPOTKHH,
KpaT4aHImi

(the) deepest

CaMbii ITyOOKHH,
ray6Gouaiimit

JIBYCIIOXHbIE IpUIIaraTelbHbIe, OKAHYUBAIOIIHECS HA -y, -€T,
U HEKOTOphIE ApyTHe: [CIOBO] + er, est

dirty

TPA3HBIR

simple
poCTOH

dirtier
6os1ee TpA3HBIN,
rpasHee

simpler
6omee npocToi,
npoiue

(the) dirtiest
CaMBIH IPA3HHIH,
rps3Heini

(the) simplest
caMblii TPOCTOiA,
NPOCTEHILHI

BoNnBmUHCTBO ABYCIOXHBIX MpUJIaraTeIbHBIX U BCE
MHOT'OCJIOXKHBIE: more, most + [¢c10BO]

famous
3HaMEHHTBIH

difficult
TPYAHbIH

more famous
6onee 3SHaAMEHHTRIH

more difficult

Goriee TPy IHBIH, TpyaHEE

(the) most famous
CaMbIH 3HAMECHUTAIN

(the) most* difficult

TPYXHEHHIHH

Hexomopeuie d8ycrodichble npunrazamenvhvle umerom obe
gopmul cmeneneti cpasHenus:
clever - cleverer, (the) cleverest

yMEBIT >3 more clever, (the) most clever

* He nymamp ¢ (a) most — kpaiine; a most difficult — kpaiine Tpyamsbuit.
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Oco0ble ciayyaH

e [Tocae cormacHoi + e Hemoe — ¥+ er, est:
largg + er = larger; larg¥ + est = largest.
OOIBIITON bonbiue caMblii 60NbILIONH
e [Tocne cornacHoi + y — i + er, est:
dry + er = drier; dry + est = driest.
cyxo# cylue caMblii cyxo#
e [Jocne riiacHOM + y — + er, est:

gay + er = gayer,;
BeCENbIi Becesiee

gay + est = gayest.

CaMBblii BecenpId

o Ecnu 00HOCROJICHOE NPUIA2AMENbHOE OKAHYUBAEMC S HA
COTTIACHYIO, neped KOmopoil Croum 00Ha Z1ACHas, Mo COTacHas

yIABaUBACTCS:
thin + n + er = thinner; thin + n + est = thinnest.
TOHKHH TOHBIIIE CaMblil TOHKMIA

CpaBHHTeIbHAs CTENEHb

e IIpu cpasnenuu ynompebasemcs coto3 than — gem:
The Volga is longer than the Thames.

Bosnra qimMHHee, 49eM Tem3a, wiu
Bomra mnubnee Temsbl

o /15 ycunenus cpasnenus ynompebasiomes crosa much, far,
a great deal — HaMHOTO, TOPa3/0, 3HAYUTENBHO, & MAKIICE still,
yet — emg:
The Nile is much longer than the Thames.
Hu 3HaunTe LHo JIMHHEE, Yem TeM3a.
o /[151 bIpasicenust MeHbuieli Cmeneny Kauecmsa ynompebas-
emcs less — MeHee:

less pleasant.
MeHee IPUATHBIA
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Hpenocxonuaﬂ CTeneHb

o [Ins ycuneHus npesocxo0Hot cmeneHu ynompeoasomcs coéa
(by) far, much — HaMHOTr0, rOPA310, a NOC/Ie NPUNALAINENbHO20 6
npegocxooHo crmeneHu mozym cmosms that — koTopslii, of — u3:

It is the best of my books.
OTo jydiias K3 MOHX KHMT.

This book is (by) far the most interesting.
DTta KHMra ropa3ao HHTCPCCHEC NPOYHX.
o /{15 8blipasicenusi HaUMeHbULel CMeneHu Kayecmea ynompeo-

nsemcs least — Hamenee: least pleasant.
HaHMeHee TPHATHLIN

- N

Hexomopuie npunazamenvhvle 06pazyiom cmenenu cpagHeHUs
He no 06ujemy npasuy:
good - better — best
XOPOLLIHA TyHUIMH, JTyqiie (Hau Ty
bad - worse — worst
TUIOXOH XYL, XYKE (Ham)xyaumi
little - less — least
Mano MEHBLLE HAUMEHBIIHA
much, many — more — most
MHOTO Goblie HauOOJBIIHIA
farther —  farthest
Go.tee NanbHKH, CaMBbIi JanbHUI,
far - 6oee Tanékuit CaMbIH TANEKUH
JATEHMA, ~
HneKui further  —  furthest
6osee nanbHUH, caMblif JaNLHAH,
JajbHEHIIHH CaMbIH IATICKUH
later — latest _
late - To31Hee O3 THEHIIIMH
TIO3/THHH, ~
TIOCIE THHH latter — last
nocneaHui (uz TIOCTIEAHHH,
08YX HA38AHHbBIX) TMPOIILTBIA
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HAPE4YUS (ADVERBS)

l nm.\

npocThie, C/IOXKHblEe, TpPOM3BOAHLIC, COCTaBHLIEC,
m. e 6e3  m. e cocmas- m.e. o0pazo-  m. e. Hapeyue
npUCMABOK U NeHHble U3 BAHHbIE C NOMO-  + Npeono2

cyduxcos:  08yx croe: uwio -ly: + Hapeuue:
late somewhere bad +ly=badly  before long
FIO3/IHO roe-uMOye  IUIOXOH  IMI0XO BCKOpE
where sometimes  first + ly = firstly  since then
e, Kyaa HHOTTIA TIEPBbIi BO-TIEPBLIX C TEX TOP
' N\

Hexomopble napeuust He OMAUYAIOMCA ho Gopme om
COOMBEMCMBYIOUUX UM NPUNASAME/TbHBIX
low — HU3KO, HU3KHIi; straight — npsiMo, IpsIMOH.

Kak OTIHYMTh HapeuHe OT NMpHJIararejbLHoro?

IpunararenbHoe Hapeune
Cyscum onpeoenenuem | | onpedensem 21a20, NPpuaaza-
K CYUecmeumenbHoMmy meibHOe WU 0pY20€ Hapeyue

The house is very low. The plane flew very low.
JloM (xakoi?) oueny nuskuil;.  CaMonér neren (kak?) O'ICH HH3K

onpedensem onpeOeJmem

CYUWIeCMBUmMenbHoe 2nazon

Cpeav Hapeuui BbIAENAIOT:

® Hapeuus mecma: above — Boile; here — 371€Cb, CIOZA,
near — 6iu3Ko0; nowhere (+ 21201 6 yme. popme) — HUTTIE,
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HUKyna; anywhere (¢ 6éonp. u omp. npeon.), somewhere (8 yms.
npeon.) — rae-To, Kyna-to; there — tam, tyna, u dpyeue. Onu
yacmo ynompebasiomes ¢ npeonozom from:

He returned from there yesterday. They went nowhere.
OH BepHyJICA 0TTY/Ia BUEpa. OHY HHKYNA He XOIHJTH,

@ Hapeuun epemenu: after — nocine; always — Bcerna,
just — TOJBKO YTO; never (+ 21a2on 6 yms. popme) — HUKOT A,
now — ceifyac; today — ceronus; yet — (rmoka) emi€ u still —
BCE € (6 yms. u sonp. npeon.); yet — yxe (6 sonp. npeon.) u
already — yxe (6 yms. npeon.), u opyzue.

Onu wacmo ynompebnsromes ¢ npeonozamu before, by, since,
till ¥ ¢ napeuusmu: before now — 10 cux nop; by now — kx
HACTOSAIIEMY BPEMEHH; just NnOW — TOJIBKO YTO.

She usually goes to bed at 9 o’clock.
OHa 00BIMHO TOXKHUTCA CIIATh B 9 4acoB.

I am never late. I often go there.
51 HuKoraa He Ona3bIBAIO. S 4acro Xoxy TyAa.

(® Hapeuus mepbl u cmenenu: enough — 10cTaToyHO; quite —
cosceM; not at all — coBceM He, u dpyzue.

e Much — MHoroO u little — Mano ynompebastomes moavko 6
80Np. U Omp. npeon. (8 yme. npeon. — MobKO eciu nepeo HuMu
very, too, so, as, how), 6 yme. npeon. onu samensromces Ha a lot,
a great (good) deal u not... much coomgemcmeenHo:

He has not read much, #o: He has read a lot.
OH He MHOTO YHTAT. OH MHOro 9NTaJI.

e Very — oOueHb, t00 — CIIMIIIKOM, SO — Tak, how — kak
onpeoensiom nNpulazamenvHoe wiu Hapeyue, Ho 8 COYeMmaHuu ¢
much — monvro 2nazon wi npuyacmue npowieouie2o 8pemMeHuy:
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He is very clever. I like my work very much.

OH  OYeHb, YMHBIH. 51, 04eHB 100JTIO CBOIO paboTy.

onpeoensem onpedensem
RPUAA2AMETBHOE 21a207

e Hardly, scarcely — eziBa, 1o 8 covemanuu c any, anybody,
anything, anywhere, ever — IIOYTH He:

There were hardly (scarcely) any people in the street.
Ha yruite nouTH He 6pU10 TIONEH.
e Nearly, almost — O4TH (mobK0 8 Ym86. npeon.; 8 omp.
npeon. — cm. hardly, scarcely), Ho neped 2nazonom — makoice
qyTh HE:

It is nearly (almost) 6 o’clock. 1 nearly (almost) fell.
Ceifyac no4TH 6 4yacos. 51 uyTh He yman.

@ Hapeuus obpasa deticmeusn: well — xopouio; fast,
quickly — 6bIcTpO; easily — nerko, u opyaue.

® Hapeuun, npudatoujue c106am OOROIHUMEbHbIE CMbICO-
évie ommenku: else — elg; just — Kak pa3, UMEHHO; simply —
TIpocTo; too, also, as well — Toxe, TaKKe (8 yms. u gonp. npeon.;
6 omp. npeon. — either) u dpyeue:

I'll be there too.
A Toke TaM 6yny.

I have not seen him either.
1 ToKe He BHIEI €TO.

® Hapeuus, omnocsuuecs K npedioHCceHur0 6 yeniom:

certainly — xone4Ho; possibly, perhaps — BO3MOXHO;
firstly — Bo-mepBbix; mainly, chiefly, mostly — rinaBHbIM
o6pa3zom; happily — k cyacTslo, u opyeue.

@ Hapeuus, cryscaujue 60RPOCUMENbHbIMU COBAMU:
how? — kax?; when? — xoraa?; where? —rae?, ¥ opyzue.
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CreneHn CpaBHEHUSR

-
MonoxkurensHas | CpaBHHTEILHAS IIpeBocxoxnas

Opnnocnoxusie Hapeuus u early: [cioBo] + er, est

late later (the) latest
TI03HO To3AHeEE TI03/IHEE Beero (Beex)
soon sooner (the) soonest
CKOpO cKopee cKopee Bcero (Bcex)
early earlier (the) earliest

paHo pansiue paHblIe BCero (Bcex)

Hapeuusi, o6pa3oBaHHBIE OT NIPUIIAraTeNbHEIX NP IIOMOLIM
-ly: more, most + [c110BO]

bravely more bravely (the) most bravel
xpabpo xpadpee, 6onee xpabpo | xpabpee Beero (Bcex

Hapeuus often — uacto, quickly — Obicrpo u slowly —
MEIVICHHO umerom obe ¢hopmul cmmenereti cpasHeHus:

_» oftener, (the) oftenest

often
~ more often, (the) most often

quickly 2 quicker, _(the) quickest '
more quickly, (the) most quickly

> slower, (the) slowest

~

slowl
y more slowly, (the) most slowly

CpaBHHTe/IbHAN CTeNeHb

e /lns ycunenus cpasuenus ynompeoasromes cnosa much, far,
a great deal — HaMHOTO, rOpa3/0, 3HAYUTENBHO, a maxce still,
yet — elue:

She can work still (yet) faster.
Ona MoxeT paGoTaTh emé ObIcTpee.
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IIpeBocxoanas creneHb

o JI/15L yCUlieHUA nPeBOCX00HOt CeneHu yRompebsiomcs. C1o6a
(by) far, much — HaMHOrO, rOpaso:

She works much the fastest.
Ona pa6oTaeT HaMHOT0 HBICTPEE BCEX.

Hexomopble Hapeuus obpazyton cmeneHu CpasHeHUs A
He no obugemy npasuny:
well — better — best
XOpo1Io JIydIiie Jyuliie BCero (Bcex)
badl - worse @ — worst
TIOX Xyxe Xyxe Bcero (Bcex)
little - less —_ least
MAajio MEHBUIE MEHBIIIE BCErO (BCEX)
much - more — most
MHOTO Honbiie Gosblile BCero (Boex)
farther — farthest
far - Janblile JaJibliie Beero (Bcex)
TIAJIEKO ~
further — furthest
k Janblie JaJIblie Bcero (Bcex) )

MecTo Hapeumsa B NpeaoXeHun

@ Hapeuus Heonpedenénnozo 6pemenu cmasames mepen
2nazonom (Ho nocie to be):
I often have to go there. He is always here.
MHe qacro NPHUXOANTCA XOOHUTDb Tyaa. On BCeraa 31¢Chb.

I usually get up at 6 o’clock.
51 06LIuHO BCTAIO B 6 UACOB.
Ecau 2nazon ynompebaén 8 cioxcHoit gpopme, nHapedue
cmagumcs TI0CTIE NEPeoti 21A20NbHOU HOpMbL:
I have never been there. He has just been asked.
S unKoraa He ObLT TaM. Ero TosbKO 4TO IIPUTTIACHIIN.
Yet — 1€ crmasumcsa 110CIE ROt wy 1I0CTIC 2a201d, U IT0CTIC
OONONHEHUS:
I have not yet read the letter.

é HUTAJI NHChMA.
I have not read the letter yet.jL 51 emg ye "HT
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Yet — yxke crmagumcs B KOHLIE NPEON0NCEHUS:
Have you read the newspaper yet?
Bui YXKE UNTAIIM Ira3eTy!

Sometimes crnagumcs iepen 21a2010M U B Havasle wi B KOHIIE

NPEONOHCEHUS:
I sometimes go there.
Sometimes I go there. > 51 unoraa xoxy Tyna.
I go there sometimes.

@ Hapeuus spemeiiu tomorrow, today, yesterday, then, now,
afterwards cmasamcsa B Hayane wiu B KOHIIE npednoxcenus. Be-
fore, lately, recently — B xoHue npedroscenus. Ecau ¢ xonye
NPEONoAHCEHUA HYHCHO NOCMAGUMb 2 HAPEYUsl — MECHA U 8DEMEHY,
MO nepébM CMABUMCS Hapedue Mecma:

I met her there yesterday.
S BcTpeTHN €€ TaM  BYepa,

Hapeuue Mecma Hapeuue epemMeHu
(® Hapeuus obpa3za deiicmsus cmagamces ROCAe 21a2004, eciu

oH Henepexoonubii: The sun shines brightly, — u
COJIHI_[C CBCTHT HPKO.

TOCTIE QONOIHeHUS WU TIEPE]] 21A20N0M, €CIU OH NEPEXOOHbI:

He answered the question easily. o
He easily answered the question. i JIEFRO OTBETHIL Ha BOMPOC.

@ Hapeuus mepbl u cmenetu 00b14HO CIasgsmcsl nepeo Co8aMuU,
Komopbule oHu onpedensiiom, Ho: much u little — nocrne enazona,
enough — nocne npurazamenvHo2o, Hapewus Wi 21a2014:

I am very glad to see you.
s 4yeHb paJ BUETH Bac.

onpedeasiem

My coat is warm enough.
Moé€ nansTo K0cTATOYHO TETLIOE.

® Too, either, as well — B xoH11E HPednoIHCeHUAL.

® Hapeuus, omHocawuecs K npeoIOHCEHUIO 8 YEl0M,
cmassmces Kak B (D) uiu B Hayadie (B KOHIIR) NPeON0HCeHUS.
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HauGonee ynorpeburenbHbie Hapeuus
M HapeuyHble co4YeTaHus

about — Kpyrom, BOKpPYT;
pUOIU3HTENEHO

above — HaBepXxy, BblllIE

across — INomnepek,
Ha Ty CTOPOHY

after — rmotom, nocre,
BHOCIIEICTBHH

after all — B KOHIIE KOHLIOB

again — onATh, CHOBA, eIl pa3

all at once —BIIpYyT,
HEOXHIAHHO

all over — MoOBCHOZTY, KPYTOM;
MOJIHOCTBIO

almost — nouTtH

along time — 1onro, 1aBHO

a long way

a long way away > najieko

a long way off

already — yxe; emeé

also — Taxxe

always — Bcerza

and so forth

and so on

anyhow

anyway

apart — OTACIIbHO

around — Kpyrom, BCIOILY;
MIPHOTM3HTEIBHO

as — Kak, B KauecTBe

} M TaK Janee

} BO BCAKOM CIIy4ae

as far as — HacCKoOJIBKO
aside — B CTOpPOHY, B CTOPOHE

as usual — kak oObIYHO
as well — Taxxe; KpoMe Toro;
C TAKUM XK€ YCIIEXOM

asyet —10Ka 4To

at all — BooOmie

at all costs — BO yTO ObI TO HH
crano, oo oii HeHOH

at all events — BO BCAKOM cIIydae,
o KpaiHei Mepe

at a time — OIHOBPEMEHHO

at earliest — camoe paHHee

at first — cHagana

at last — HakoHell

at latest — camoe mo3Hee

at least — o xpaiiHeit Mepe

at (the) most — camoe Gosblee

at once — cpasy, HeMEIJIECHHO

at present — B HACTOSILICC BpEMA

at that — rpH 3TOM, K TOMY e

away — [po4b

back — Ha3zaz, obpaTHO

before — npexae, paHblile

beforehand — 3apaHee

before long — ckopo, BCKOpe

before now — paHblie, 10 CHX IIOD

before then — 10 TOro BpeMeHH

behind — c3agu, mo3agu

below — HHx€, BHH3Y

besides — kpome TOrO

by all means — Bo uTO OBI TO HH
cTano, moObIMH CPEICTBAMH
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by any means — j1x066IM CIOCO60M

by far — HamMHoOro, ropasuo

by no means — HH B KOEM ClTyyae

by now — K HaCTOsILLIEMY BPpEMEHH

by then — k ToMy BpeMeHH

by the way — Mexay mpoynm

certainly — koHe4yHO, 6€3yCIIOBHO

daily — exxeniHeBHO

down — BHH3, BHH3Y

early —paHo

else — e1né, HHAave, B IPOTHBHOM
cry4ae

enough — JOCTaTOYHO

especially — ocobenno

even — axe

ever — Kor1a-moo, koraa-Huo b

ever since — C Tex op

ever so

ever such OHeHp

everywhere — Be3fie, Bcrony

evidently — oueBHIHO

exactly — TouHO, pOBHO

far — naneko; HAMHOrO, FOpazAo

far away

far off } flajiexo

fast — 6picTpO

finally — B KOHLIE KOHLIOB

first — cHayana; BepBbIe

firstly — Bo-nepBBIX

first of all — npexxae Bcero

forth — eniepén, manvine

forward — Bnepén

frequently —vacro

from here — oTcrona

from there — oTTyna
further — nansine, nanee
generally — BooOI11I€, BOCHOBHOM
greatly — cuiapHO
happily — k cuacTbro
hardly — enBa
hence — oTCIO/1a, CTIEAOBATENILHO
here — 371€Ch, Croa
however — o/1HaKo
immediately — HeMe TeHHO;
KaK TOJILKO
in any case — BO BCAKOM clydae
indeed — B caMoM ziene,
JEACTBHTEIBLHO
in general — B 06111EM, B OCHOBHOM
inside — BHyTpE, BHYTpH
instead — BMecTO 3TOTO
(in the) meantime
(in the) meanwhile
in time — BoBpeMs
Jjust (now) — TONBKO YTO; KaK pa3
last — B mocnenHui pa3s
last time — B mpom1nbIii pa3
late — mo3axO
lately — (3a) mocnenHee BpeMs

} TEM BpEMECHEM

later on — no3aHee, Moce

likewise — mo0GHBEIM 0OPA3OM,
TAKKe

little — Mauio (a little — HeMHOTO)

long — nonro, 1aBHO

long ago — naBHO

long since — naBHBIM-IaBHO

mainly — rjaBHBIM 06pa3zoM

merely — npocTo, TOBEKO

moreover — KpOMe TOro

mostly — rinaBHbIM 0Opa3oM

much — MHOr0; HaMHOT O, rOpas3ao

near — 6m13K0

nearly — nou4tH

never — HHKOIJa

nevertheless — TeM HE MeHee

now — Temnepb, celyac

now and then — BpeMs OT BDEMEHH

nowhere — HUT e, HUKYAA

obviously — oueBugHO

of course — KOHEUHO

often — gacro

once — OJIMH pas, OABaK LI,
KOrAa-To

only — TONLKO

or else — B MPOTHBHOM ClTydae,
HHaue

outside — cHapyxH, HADYXKY

perhaps — MOXeT OBITE

possibly —Bo3MoOxHO

previously — panblie

quite — coBceM, COBEPILEHHO

rather — ckopee, JIy4lIe;

JI0 HEKOTOPOI1 CTENeHH
really — B camOM Jene
right — npsiMo

scarcely — ensa

secondly — BO-BTODBIX

seldom — penko

simply — npocto

since — c Tex nop

S0 — TaK; TAKHM 00pasoM;
HTaK

so far — J10 CHX 1op

so far as — HackobpKO
sometimes — uHoOraa
somewhere — re-to, Ky1a-TO
$00Nn — CKOPO
still — (Bc€) emé; omHako
suddenly — BApyT, BHE3AITHO
then — Torna, 3aTemM
there — taM, Tyna
therefore — nosromy
this time — B 3TOT pa3
thus — Taxm o6pa3om
till now — 10 HACTOSALLErO BPEMEHH
today —ceroans
together — BMecTe
tomorrow —3aBTpa
tonight — BeuepoM, HOYBIO
t00 — CJIMIIIKOM; TAKXKC;
K TOMY Xe
twice — JBa pa3a, ABAXIBI
undoubtedly — HeCOMHEHHO
unfortunately
unhappily
unluckily
up — BBEpX, BBEPXY
up to here — 10 cHX 1Op
up to now — JI0 HACTOSAIIETO
BpEMEHH
usually — oGpraHO
very — o4eHb
weekly — exeHeIeNbHO
well — xopo11o; OUEHbL
when — xorza
where — e, xyga
yesterday — Buepa
yet — emmg; 0AHaKO, BCE Xe

K HECHACTBIO
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MECTOMMEHUA (PRONOUNS)

Cpeau mectoMMeHVA BbIAENSIOT:
® JHuunbie mecmoumenus (cm. mabauyy).

@ Ipumsasicamenshvie (cm. mabnuyy ). Ilocne npumsacamerns-
H020 mecmoumenus I acezoa cnedyem cywecmeumenvroe, a noc-
nie Il cywjecmsumenvHoe HUK020a He CImasumcs. camu Mecmoume-
HUs YROMPEDTIAIMCI BMECIO CYUeCMEUMENbHBLX:

I have broken my pencil. Please give me yours .

mecmoumene 1 + cywecmeumensroe 11
S cnoman cBofi kapaHnawl,  Tloxkanyiicra, naii MHE TBO.

3 Bosspamuvie mecmoumenus (cm. mabauyy) — 8 pycckom
A3bIKE coomeememeyrom yacmuye -cs (-Cb), Mecmoumenuam ceds
(cebe, coboii) u cam (caMa, caMo, caMu).

She hurt herself. I am not pleased with myself.

Ona yiubnach. A HEJIOBOJIEH CODOH.
I saw it myself.
I myself saw it.

@ Bsaummnvte mecmoumenus: each other u one another —
JAPYT Apyra, OIvH Ipyroro:

They looked at one another. They love each other.
Onn nocMoTpeny Apyr wa apyra.  OHH TI0GST APYr Apyra.

]» Sl cam 3TO BHIET.

® Vkazamenvnvie mecmoumenus: this — stoT, 312, 37O,
these — 51i; that — TOT, Ta, TO, those — Te.

® Bonpocumenshvie u omuocumensibvle (Ons c6a3u npuOamoy-
HbLX NPEONONCEeHUN ¢ 21A8HLIM) Mecmoumenus: who — KTo
(o6bexTHEIN maiex: whom — koro), whose — ueit, what — uro,
Kakol, which — KoTopsIii, kakoil, kTo, UTO; ¢ npedrozamu:
to whom — komy, by whom — keM, by what « with what — uewm:

Who is there? Who (whom) did you meet there?
KTto Tam? Koro BbI BCTPETHIIH  Tam?
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Whoeose book is that? What has happened?
Yba 3170 KHUTA? YTo cnyunnocs?
At what are you working?

. Hapn uem Boi paboTaere?
What are you working at? } M pabora

Ecnu ¢ npeonoscenuu ¢ who ecms 2nazon ¢ npeonozom, mo
npeonoe Crasumes Nocie 21a20Aa (U OCe CONOTIHEHUA ), — HO
8 npeonoxcenuu ¢ whom npednoz cmasumcs neped whom:

Who are you speaking of ?

. O koM BbI roBOpHTE?
Of whom are you speaking? } P

@ Heonpedenénnvie mecmoumeHus: some, any, no (= not... a
U nOt. .. any) u UX NPouU380OHsIE; NONE — HUKTO, HUYTO, HUCKOJIBKO,
HUKakoi; much, many, little, few, all — Bce, Bech, BCs, BCE;
both — 00a; either — TOT U Apyro#, oauH U3 ABYX; neither —
HHU TOT HM Apyroi; each — xaxabiii (u3 o2panuuennozo
Kouuecmsa), every — BCAKW u npou3goonsie; other — npyrou,
IpYrye; one — HEKTO, KTO-TO:

I have no ticket.

. } Y MeHs BeT OHnera.
I haven’t a ticket.

I have very little time. He has few friends.
YV MEHS OUCHB MAJIO BPEMEHH, Y HEro MaJio py3eH.
You may go by either road. We are both right.

Mooxete uaru no a0boi (13 deyx) nopore.  Mbi 06a npaBssI.
e None, nobody, no one — HukTO, nothing — HUYTO, neither —
HU TOT HY IPYTOH ynompeoasiomcs ¢ 21azonom 8 yma. ghopme:

We saw nobody there. None of them can help me.
MbI HHKOrO HE BHOEITH TAM. HuxTo U3 HHX HE MOXET IIOMOYb MHE.

¢ One must (should, ought) — HyxHO, cieayer, one can
(may) — MOXHO:

One should be careful... One can find...
Caenyer GbITb OCTOPOXHBIM. .. MosxHo HaiiTH. ..
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YUCJIUTEJIbHBIE (NUMERALS)

HYucautenoHble

l

npocThie: NPOH3BOJIHbIE, COCTaBHbIE,
one — OHH m. e. ¢ cyppuk- m. e. U3 08yx
hundred — cro camu -teen, -ty, -th: u bonee cnos:
five —naTh fifteen — 15 fifty-one — 51
six — LIECTh sixty — 60 seventy-second —
first — nepBbId sixth —mrecToif ~ CEMBAECAT BTOPOH

YucantenobHble

KOJIHYeCTBEHHbIE, NopsiAKOBbIE,
omeeuqom Ha 80nNpoc 0mee4arom Ha 60Npoc
how many? ckonvko? which? komopblii?

two — ABa second — BTOpO#H
twentieth — aBagUATHINA
two hundredth — aByxcoTsIit

twenty — aBaauaTh
two hundred — nBectn

ynorpedasoTcs 00bIYHO
¢ apruxjieM the,

HO:

a second — IpyToOH, e1€ O/IUH;

a third — TpeTu#, €Imé OUH,
um. 0.

0e3 apTHiIH,
HO:
a hundred, a thousand,
a million, a billion
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KonyecTBeHHBbIE YHCIHTEILHbIE

ITopankoBbie YACIAATEIBHLIE

Ko/inuecTBeHHbIE YHCJHTE/IbHbIE

Ilopmmonble YHCIHTEIbHDbIC

1 one [wAn] oguH

2 two [tu:] aBa

3 three [Ori:] Tpu

4 four [f2:] yeTnipe

5 five [farv] mare

6 six [siks] wectp

7 seven [sevn] ceMb

8 eight [e1t] BoceMB

9 nine [nain] aeBAThH

10 ten [ten] gecartb

11 eleven [1’'levn] onuuuaaaTs

12 twelve [twelv] nsenanuats

13 thirteen [,03:"ti:n] TpuHamuath

14 fourteen [, f5:"ti:n] yeTbipHamaTs

15 fifteen ['fif " ti:n] naTHaguate

16 sixteen [, s1ks’ ti:n] mwectHamiats

17 seventeen [, sevn'’ti:n] ceMHazuars

18 eighteen [e1"ti:n] BoceMHamIATL

19 nineteen [, nain’ti:n] neBsTHAILATD

20 twenty [ twenti] — aBaauaTts

21 twenty-one — ABagUATH OTHH

22 twenty-two — BATIATE IBA U M. O.

30 thirty [ 92:t1] — Tpuauate

40 forty ["fa:tr] — copok

50 fifty [ fift]] — naremecsr

60 sixty ['sikst1] — mecTpaecaT

70 seventy [ sevntr] — ceMbaecsT

80 eighty [ eitr] — BocembaecsT

90 ninety [ naint1] — neBsHOCTO

100 a (one) hundred [ handrad] cro

101 a (one) hundred and one — cto
OfIHH

200 two hundred — xBecTH

500 five hundred — rATECOT 1 . 0.

1000 a (one) thousand [ 6auzand] —
ThICAYA

1st first [fa:st] — mepBiii

2nd second ["sekand] — sropoii

3rd third [02:d] — 3-i1

4th fourth [fo:0] — 4-it

Sth fifth [fif6] — 5-i

6th sixth [s1ksO] — 6-it

7th seventh [sevnO] — 7-i

8th eighth [e1t0] — 8-ii

9th ninth [namn0] — 9-i

10th tenth [ten®] — 10-i

11th eleventh [1'levnO] — 11-i

12th twelfth [twelf6] — 12-i1

13th thirteenth — 13-ii

14th fourteenth — 14-it

15th fifteenth — 15-i

16th sixteenth — 16-it

17th seventeenth — 17-i

18th eighteenth — 18-i

19th nineteenth — 19-i

20th twentieth [ twenti0] — 20-i

21st twenty-first — 21-i

22nd twenty-second — 22-it u m. 0.

30th thirtieth ['02:tn0] — 30-it

40th fourtieth — copoxoBoii

50th fiftieth — naTunecarorit

60th sixtieth — mectuaecaTeii

70th seventieth — cemunecaToIi

80th eightieth — BocEMuECATHIH

90th ninetieth — neBsHOCTHIH

100th (one) hundredth — coteiii

101st (one) hundredth and first —
CTO NMEPBIA

200th two hundredth — nByxcoThiit
um. 9.

1000th (one) thousandth — TeIiCcAu-
HBIH

1001 a (one) thousand and one —
TBICAYA OJHH

2000 two thousand —
JIB€ TRICAYH

1 000 000 a (one) million [ 'miljan] —

MHJIJIHOH

1001st (one) thousandth and first —
THICS4d MEPBLIH

2000st two thousandth —
IBYXTHICAYHBIHA

1 000 000th (one) millionth —
MHJUTHOHHAIH

Bpems

Ten (minutes) past seven — 10 muHyT BocsMoro (7.10).
A quarter past seven — 4eTBepTh BOCbMOIO (7.15).
Half past seven — nonoBuHa BocsMoro (7.30).

Ten (minutes) to eight — 6e3 10 MUHYT BoceMs (7.50).

At 9 a. m. — B 9 yacos yTpa; at noon — B NOJIACHb;
at 7 p. m.* — B 7 yacoB Beuepa; by 3 o’clock — x 3 yacam.
I got up at nearly eight — s1 BcTas 0K0JIO BOCEMH.

Jatbl

1894 — eighteen (hundred and) ninety-four

1900 — nineteen hundred

1970 — nineteen (hundred and) seventy
2003 — two thousand and three, i twenty oh three

17th May, 1986

May 17th, 1986

May 17, 1986

17.5.86 (6 Amepuxe 5.17.86)

the seventeenth of May
(um: May the seventeenth),
nineteen eighty-six

Today is Monday, the ninth of December (1m: December the ninth).

Ceroaust IOHEAETLHHK, NEBATOE AeKabp4L.

*a. m. — ante meridiem — 0 HOIyaHS; p. m. — post meridiem — noce

TIOJTYTHA.
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on Friday — B naTHuLy in 2004 — B 2004 rony
on 7th May 7-ro Mast in April — B ampene
on the seventh of May in the morning — yrpom

JleHbru

{one pound

one pound sterling[] } 1 ¢pyHT cTepnuHTOB

2ESmE

£20 {twenty pounds

twenty pounds sterling[] } 20 ¢yrToB CTEpIHTOB

One shilling — 1 mwuar (1/20 dpynTa). Ten shillings —
10 munnuxros. One penny (MH. wucio — pence) — 1 neHc
(1/12 mmmmuara). Sevenpence — 7 IIEHCOB.
Bunmanne! Twopence [ tapans], threepence [ Oripans],
halfpenny [ heipni].

One cent — 1 nenT (1/100 nomnapa); MoHeTa — penny.
Five cents — 5 11eHTOB;, MOHEeTa — nickel.
Ten cents — 10 nenToB; MoHeTa — dime.
25 cents — 4eTBEPTH AOJUIApA; MOHETA — quatter.

JApobn

1
— —a (one) half 1 — a (one) third 2 — two thirds
OJHA BTOpas OIIHA TPETh(s) IIBE TPETH

BRASTOZ

l — a (one) quarter 3_ three quarters 1 — a (one) fifth
(peace fourth)y 4 (pearce fourths)

1% — one and a half 2% — two and five sixths

0.5 — (nought) point five 0.01 — (nought) point nought one
(HONIB) TOUYKA MATH
2.31 — two point three one

34.305 — three four point three nought five
(umu thirty-four)

$ 1 — one dollar — 1 nomap. $ 10 — ten dollars — 10 momIapos.
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FrNArosibl (VERBS)
{ Tnaronpt )

Voo T~ l

npocThie, CJIOKHbIE, NpOM3BO/IHbIE, COCTABHEIE,

m. e. bes m. e. m. e. ¢ npu- m. e.
npuUCMagox CoCHAG/IeHHbIe CMasKamu 2nazon
u u3 u (wm) cyg- +
cyduxcos:  08yx cnos: puxcamu: Hapevue
to do white + wash =  dis + appear =  go + away =
JIeNATh OeNblif  MBITD MOMABIATHCA  HMATH TIPOYb
to take = to whitewash = to disappear = to go away
6path OermmTs HCue3aTh YXOJINTh
l——@cnonuue $bopmbl rnarona)——l
Vg N
Wndunntu Tlpomenmee Ilpuuacrue [Ipugactue
(the Infinitive)  nmpocTtoe npomeauiero  HacTofIIEro
HeonpeoenéH- BpeMs BpeMeHH BpeMeHH
Has popma  (Past Simple) (Past Participle, (Present Participle,
2nazona ww ParticipleII)  wm Participle I)
to open opened opened opening
OTKPBIBATH OTKpBI1, OTKPbITHIH OTKpPBIBAIOMIHH
OTKPBIBAT
to write wrote written writing
THCATh HMcal, HAIHMCAHHBIH THITYLOHH
Hamucala
To ciocoby o6pasosanus Past Simple u Participle I
pa3YaoT [IAarobl
CTAHJAPTHLIE, HecTaHIapTHHIE,
wiy npaBRJIbHBIE (t0 open): wiy HenpaBWiIbHbLIE (to write):
onu obpasyrom Past Simple u onu obpazyrom Past Simple u

Participle I no obwemy npasuny:  Participle Il ne no 00wemy npaguay:
HupuanTHB + ed cm. mabauyy na c. 93—95
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Mo ceoei ¢pyHKUUKN B NPEOSIOXKEHUN
rnaronsl AenATCH Ha:

@ Cmbicniosble — umerom camocmosmenbHoe 3Ha4eHue:.

He speaks English. He lives in London.
OH roBOpHT 110-aHTTTHHCKH. On xuBéT B JlonaoHe.
@ BcnomozamenvHble — CAyHcam OniA 06PA308aAHUA CIONCHBIX
enazonvhvix gopm: to be, to have, to do, shall (should), will
(would); noxaswviearom epems deticmeus:

Hacrosmee [Tpowmeamee Bynymee
to be: am, is, are to be: was, were shall
to have: have, has | to have: had will
to do: do, does to do: did

He is writing a letter. I do not know it.
On TIHLICT HCHMO. 51 He 3HaKO €TO0.

HacmosAwee apema HacmoAwee epemn

® Inazonwvi-cessku to be, to become, to grow, to get u dpyue —
CyaHcam 018 06pa306anHUs COCIABHO20 UMEHHO20 CKA3YEeMO20:

She looks ill.

OHa BBITJIAIHT OOIBHOM.

My sister is a doctor.

Mos cectpa — noxTop.
@ MoodamHvie 2nazomw! can, may, must, ought, need + Mudu-
HUTHB — 6bIPANCAIOM 803MONCHOCHb, HEODX00UMOCMb, HCeNd-

MeNbHOCMb OeliCMEs, NepedanHo20 UHGUHUMUBOM:

I must do it at once. He can read French.
51 nosraen crenaTh 370 Cpasy. OH ymeeT YMTATh NO-(PPAHITY3CKH.
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MoaansHble rnaronsl (Modal Verbs)

® Mooarvhvie 2nazonwt He uMeroT GpopM NUndunuruBa (onu
nuuiymcs 6e3 to) u IPUYACTHSL.

@ Mooanbhbie 21a201b1 He UMEKOT BCEX BPEMEHHBIX (OPM,
KOmMopble UMeomcs y Opy2ux 21a2008: can, may uMerom moasKo
@opmel Hacmoswezo u npoweduwezo epemeru (can — could,
may — might); must, ought, need — monvko hopmur Hacmos-
We20 8pemenu, u m. 0.

Hna evipasicenus npowedwiezo u 6yo0yue2o 6pemeru, 6Mecmo
MOOQIBHBIX, YACMO UCHOALIYIOMCA OpYy2ue 2112016l

oydywee: shall, will have
to have < nacmosyee: has, have
npoweduiee: had

byodywee: shall, will be (able)
to be (able) < nacmoswee: am, is, are (able)
npoweduiee: was, were (able)

® B 3-m nuye eo0. wucia mooaibhvle 21420161 HE HMEIOT
oxoHu4aHus -s: He may[J go there.
@ Bonpocumenvhas u ompuyamenbHast opmbl MOOATbHBIX
2nazon06 obpazyromes 6e3 BCIOMOTaTeNIbHOTO rnarofa to do:
May I go there? — You may not go there.
B ompuyamenvnoii popme 06v61uno ynompebasiomes cokpa-
WeHUSA:
cannot = can’t [ka:nt]
could not = could’t [kudnt]
may not = mayn’t [meint]
might not = mightn’t [maitnt]
must not = mustn’t [mAsnt}
ought not = oughtn’t [2:tnt]
need not = needn’t [ni:dnt]
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(® MopaibHble raroibl BHIPAXaroT:

Heo6xopaumocCcThb
\

must
should JOJDKEH, TOJDKHBI

need > + Undunurup —»| A0, HYXHO
to be +to CleAyeT
to have +to CIIEIOBAJIO OBl
to have got + to,

must S nonxen

) OBITH

I have to be in school. — < MHe HyxkHoO .

have got to Mre caenyer Hd Ypoxe.
Must you go there?

you 8 TrI nomxen

Do you have to go there?
Have you got to go there?
Need you go there?

Tebe HyxHO TyJa uaTu?
HyxHo 1u tebe

don’t have to Tel He n0KEH
You < haven’t got to 3 cut school. —< Te6Ge Heab3s 1pory-

needn’t TeGe He caenyer ) oAb

BO3MOXHOCTb wiu CNOCOOHOCTDL

( MOI'Y, MOXEILIb, MOXET U 1. O.
MOXHO, MOXET OBIThH
YMEIO, YME€llTb, YMEET U M. 0.

can + Undunutus —

[ mor (681), Moru (651)
yMeJl, YMETH
ObL1, ObUTH B COCTOSSHHH

— L OBITH B COCTOSTHUM

could + Unpunurie —»

to be able + to +
+ Undpunutus

81
can . . 51 Mmory crienathb 310
I {am able to} do it easily. — C JIETKOCTRIO.
could ) ) S Mor caenats 310
I do it easily. — R
was able to C JIETKOCTBIO.

Pa3peweHue

MOTY, MOXEIITb, MOXET U M. 0.
MOXET ObITh
BO3MOJKHO, BEPOSTHO

may + Unpunurus —

You may miss school. — Thl MoxelIb IPONYCTHTH 3AaHATHUS.

NMpeanonoxenwne

MOTY, MOXeIIIb, MOXET U M. 0.
MOXET OBITh
BO3MOXHO, BEPOSTHO

may

might} + Unpnnurup —

KaXeTcH,
It may rain now. — Ceiiuac,< BO3MOXKHO,
MokeT (DLITB),

NOMAET TOXKIb.

Might BripakaeT OOBLIYIO CTEIEHE COMHEHHS, YEM mMay:
He may know her adress. — OH, MoxeT (ObITB), 3HaeT €€ agpec.

He might know her adress. — On, MoxeT (ObITB), 3HaeT €€ anpec
(HO BpsA JH).
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FnaronbHble BpemeHa (Tenses)

@ Simple (wiu Indefinite) Tenses — npocmvie (wiu neonpe-
Oenénnvle) 8pemena. Ynompeonsomes 0ns KOHcmamayuu pax-
ma. oeticmeue nPoCcMo NPOUCXOOUN 8 RPOULIOM, HACIOAWEM WU
6yoyuem — 6e3 yKa3anus Ha e20 ONUMeTbHOCHb WU 3A6EPUIEH-

HOCMb;
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Hacrosuuee
Present Simple

IIpoiuemuee
Past Simple

Bynywee
Future Simple

I write letters
every day.

S numy muceMa
KaXIbIH JeHb.

I wrote a letter
yesterday.

Sl mucan (Hanmcan)
MICHMO BYEPa.

I shall write
a letter tomorrow.

S dyay nucaTh
(HanmuIy) NMCBMO

3aBTpa.

@ Progressive (wu Continuous) Tenses — oumenvhvie gpe-

Mmena. Jleticmeue npoucxooum (onumcs) ceifdac, 8 OaHHbIH Mo-

MEHM POULI020, HACMoawe2o wm 6yoyuje2o:

Hacrosee
Present Progressive

IIporuemuee
Past Progressive

Bynymee
Future Progressive

I am writing
a letter (at the
present moment).

S muny muckMo (B
JAHHBIH MOMEHT).

I was writing
a letter at six
o’clock.

S mucan mucsMo
B IIIECTH YACOB.

1 shall be writing
a letter at eight
o’clock.

51 6yay nucath
TIHCEMO B BOCEMb.

® Perfect Tenses — 3asepuénnvie spemena. [eticmeue
3A8EPUILLIOCH K ONPEOeNEHHOMY MOMEHIY 8 NPOULTIOM, HACOSUEM

uu 6yoywem:

Hacrosuiiee
Present Perfect

IIpoieniuee
Past Perfect

bynywee
Future Perfect

I have written
the letter.

A (yorce) nanucan
TTHCBMO (K daHHOMY
MoMenmy).

T'had written
the letter by six
o’clock.

S (yarce) nanucan

MUCBbMO K LIIECTH
qacam.,

I shall have
written the letter
by eight o’clock.
A (yorce) nanunry

MMHCBMO K BOCbMH
qacaM.

@ Perfect Progressive (uwmu Continuous) Tenses — 3agep-

WéHHble OnumebHble 8pemena. JlumenvHoe deticmaue 3aeepuia-

emcs (Wi ewjé coeepuiaemcs) K onpeoeséHHOMY MOMEHmMY 8 npo-

WATIOM, HAcMoswem Wil 6y0yuem.

S numy nucsMo
(yorce) vac.

he came.

51 nHcan muceMo
(yorce) yac, Korjga oH
TIPUILIETT.

Hacrosee IIpoiemuiee bymymiee
Present Perfect Past Perfect Future Perfect
Progressive Progressive Progressive
I have been I had been I shall have been
writing the letter | writing the letter | writing the letter
for an hour. for an hour when | for an hour when he

comes.

51 dyay nHcaTh THCHEMO
(ya#ce) wac, (k momy
gpemeHu) KOTJIa OH
TIPHAET.
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Present Simple Tense Inaron t0 be — 6pits, HAXOAHMThLCH, SIBJIATLCH —
(Hacrosiee ipocToe Bpemsi) B Present Simple
VYr1BepmutenpHas | BomnpocHrensHas OrpuuarensHas YTBepmurensHas Bonpocutenbrast | OrpuuarenbHas
dopma dopma ¢dopma opma dopma ¢dopma
Iask — Do I ask? I do not (don’t) I am (I’m [amm]) Am I? I am (’m) not
1 CITPAILKMBAIO ask He is (he’s [hisz])
He he He . . he He
She is (she’s [[1:z i isn’
She } asks Does { she } ask? She} d(;’es “‘,’: ask o ,tf t Uz | g {she } ? She} Eleﬁtg (isn’t)
It it It (doesn’t) is (it’s [1ts]) it It
We are (we’re [wi1d])
We we We You are (you’re [jua] We are not
You ask Do < you b ask?| You b domotask | you're [jua)) we ,
(don’t) They are (they’re Are< you »? |You ¢ (aren’t)
They they They .
[3era]) they They ) [a:nt]
Oxonuanue 3-20 1uya €o. Yucaa =S NPOUHOCUMCS:
[z] — nocne 360nKux coenacuvix u 2nacubix: he sees [Si:z]; Inaron t0 have — umern(cn), Haxogurben —
[s] — nocne enyxux coenacuvix: he speaks [spi:ks]. 8 Present Simple
Oco0ble cayyan oGpasoBanus 3-ro JiHua YrBepaurensHas | BompocurenbHas| OTpHuaTenbHas
dopma dopma dopma
e [Tocne -ss, -ch, -sh, -x — + es [1z]: |
to wash + es — he washes ['wo[iz]. I have (I’ve [a1v]) Have 1? I have not (haven’t)
e [Tocae -s, -c, -g + € Hemoe — + S [1Z}: He has (he’s [hi:z]) b
to change + s — he changes ['tfemndziz]. ' (i € He
n ge 4 _ g .[ tfemdiz] She has' she’s [[iz) | pas {She} 2 |she | has mot
ocne COTNacHoi +y — i +es [1z]: . It has (it’s [1ts]) it It (hasn’t)
- tf) study + es — he studies. We have (we’ve [wizv])
e I[Tocae rnacr:on 1+ y—+S LZ]. v [olerz] You have (you’ve [ju:v]) we We have mot
o play + s — he plays [pleiz]. R Have < you +? | You
e Inazonsi to go, to do — + es: They have (they’ve they They (haven’t)
[Gerv])
goes [gouz], does [dAz].
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Past Simple Tense
(IIporuemiliee NpocToe BpeMs)

YTBepauTenbHas Bonpocmenbnaﬂ OrpunaresmbHas
topma dopma ¢opma

T (1 ) |

He he He

She she She )

It dasked |Did{ it pask? [ pdanet

We we We

You you You

They \ they They

Oxonuatrue -ed npousnocumcs:

[d] — nocae 36oukux coenactvix u 2nacuwix: lived [livd};
[t] — nocae enyxux coenacnwix (kpome t): asked [a:skt];
[1d] — nocre d u t: wanted ["wontid].

Ocobbie cayuyau obpazosanusa Past Simple

o [Iocne coritacHOH + e Hemoe —% + ed:
to live + ed — lived.
e [locne cornacHO +y — i +ed:
to study + ed — studied.
e [locae rnacHOU +y — + ed:
to play + ed — played.

o Ecau 00H0C09ICHbI 210201 OKAHYUEAEMCS HA COTTIACHYIO,
nepeo KOmopot cmoum 00HA 21acHas, mo coriacHas yIBauBa-
ercs: to stop + p + ed — stopped.
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B ogycnosichbix u MHozocnodicHbix 2naeonax konewnas CorsiacHast

YABAUBAETCS MOIbKO, €CIU YOAPEHUe Naoaem Ha NOCAeOHUN C102:
to refer [r1'fa:] + r + ed — referred, no
to order [ 2:da] + ed — ordered.
Koneunoe -1 yosausaemcs scezoa:
to travel + 1 + ed — travelled.

o Hecmanoapmmbie (Henpasuishble ) 2nazonst 00pazyiom Past

Simple ne no obwemy npasuny (cm. mabauyy Ha c. 93—95).

I'naroa to be B Past Simple

YTBepauTenpHas BonpocurensHas OrpuiiaTesbHas
opma opma topma
I ‘L I 1] .
He was Was < he ? He was n(,)
_ (wasn’t)
She, it | she, it She, it
We ) we We )
You > were Were < you »>? You rere n(’)t
(weren’t)
They | they They |

Tnarox to have s Past Simple

YTBepauTesbHas BonpocurenpHas OrpuitatensHas
opma ¢opma ¢opma

I \ / I \ I \

He he He

She, it she, it She, it| had not
We » had ’d) | Had J we > ? We (hadn’t)
You you You

They |, \ they They J
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Future Simple Tense

(Bymyiee mpoctoe BpeMs)
YrBepautenbHas | BonpocurenbHas OtpuuaTe/ibHas
topma hopma thopma
shall Shall shall not (shan’t)
’ ?

I { will }( 1) ask Will }I ask? will not (wort)* ask
e he He - ,
She will CIl) ask | Wil {she} ask? She} will not (won’t)

) ask
it It
Shall} we ask? shall not (shan’t)
{ }(’") sk il will not (won’t) | %K
You | will Cll) . |you You | will not (won’t)
They | ask Will | they [ 25k?| They ask
Present Progressive Tense
(Hacrosiliee INTHTELHOE BPEMST)
YrBepaurensHast | BompocurenpHas OrpuuaresbHas
opma ¢opma ¢opma
lam (’m) asking | Am I asking? I am (’m) not
asking
He . he He 7 . .
S(Cs ’
She} asfch:g Is {she} asking? She} ® zgltigsn v
It it It 8
We , we We are not
You Lare(re) .. you } asking? |You 3 (aren’t)
asking .
They they They ] asking

* shan’t [fa:nt], won’t [wount].
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Past Progressive Tense
(ITpoweniee AMUTETLHOE BpeMsl)
YTBepauTenbHas BomnpocurensHas OtpruaresHas
¢opma ¢opma $opma
I N r I I ~ t
| was o was no
He asking Was < he asking? | He | > asking
She, it _she,it She, it
We ((we We ¢
were were NO
ing?
You $asking Were< you ¢ asking? | You ( asking
They |  they They |
Future Progressive Tense
(Byay1iee IATENBHOE BpEMs)
YreepautensHas | BomnpocHtensHas OtpmarenbHas
opma opma (opma B
shall not
hall}(’ll) be |Shall } I be (] shan’t) [ be
D\will [asking |Will | asking? will not [ asking
(won’t)
he He .
will Cll) . be will not (won’t)
Sh } be asking will {She}a king? She be asking
It it It
shall not
We shall CI) be|Shall | we be (shan’t) | be
asking | Will | asking? will not [asking
(won’t)
You | will Cll) ... [you? be You | will not (won’t)
They| be asking will they [ asking? | They | be asking
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Present Perfect Tense
(Hacrosiee 3aBepIIEHHOE BPEMSI)

VYrBepmuTenpsHas | BompocurenbHas Orpriiarey-Has
opma opma hopma
I have (’ve) asked | Have I asked? [ have not (haven’t)
asked
He has (’s) he He has not
She Has < she ¢ asked?| She ¢ (hasn’t)
asked .
It it It asked
We have (*ve) we We have not
You asked Have {you }asked? You 3 (haven’t)
They they They) asked

Past Perfect Tense
(ITpotueaiee 3aBepIIEHHOE BPEM )
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Future Perfect Tense
(Byayiee 3aBepIIEHHOE BpEMsT)
YrBepmurenieHas | BorpocurensHas OrpuiatenHas
opma hopma hopma
shall | Cll) have |Shall | I have shall not
1\ win } asked | Will }asked? (shan’t) | have
I< .
will not [ asked
(won’t)
He Y will Cll) he He )
She} have will {she}have , She} will not (won’t)
It asked it asked? It asked
shall not
shall1(’Il) have| Shall | we have (shan’t) [have
will }asked will }asked? We will not (asked
(won’t)
You }will (1)) Will{you have | You ) will not (won’t)
They [ have asked they( asked?| They | have asked

YTBepouTeTbHasA BormpocurensHas OrpuniarebHas
opma hopma opma

I (1 I

He he He

She she She | had not

o) :::e ((i’d) Had{ it jasked? | It ) (hadn’t)

We we We asked

You you You

They \ they, They/

Present Perfect Progressive Tense
(Hacrosuiee 3aBepLIEHHOE JTTUTEILHOE BPEMS)

VYreepouteneHas | BompocHrennHas OrpuuaTenbHas
popma opma dopma
I have (’ve) been |Have I been asking? |1 have not (haven’t)
asking been asking
He , he He 7 has not
She halfi( S) been |y {she} bel:ain o |She }(haSn’t)
It asking it ] ng- 1t been asking
We 1 have (’ve) we b We have not
You {been Have{you } elfin 0 You 5 (haven’t)
‘They) asking they asking : They | been asking
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Past Perfect Progressive Tense
(ITpoweauiee 3aBepHIEHHOE [JUTUTEIIBHOE BpeMs)
VYTBepauTenbHas BonpocurenpHas OrpuuaTenbHas
dopma dopma opma
I \ / I 3\ 1 \
He had he He had not
She, it | i i ’
Cd) Had < she, it >bee.n She, it ? (hadn’t)
We been we asking? | We been
You asking you You asking
They \ they J They
Future Perfect Progressive Tense
(Byny1ee 3aBepHIEHHOE BpeMsi)
YrBepmurenbHas | BomnpocurensHas OrpuuarenbHas
¢opma opma ¢opma
' shall not
1 shall :) e'znhave Shall {)have (shan’t) have
will [0 win [ Peen will not [ been
asking asking? (won’t) asking

She ¢ have been
It asking

shall Cll) have
Wewill been

asking

He } will ClD)

will ClI)

You

Th have been
cy asking

they

asking?

he? have He | will not (won’t)
Will < she - been She + have been

it asking? | It J asking

shall no
Shall | e have (shan’t) have
wil [ been We will not (Peen
asking? (won’t) asking

on have will not
will <7 been | YOU } (won’t) have

They| peen asking
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TABJIMUA HEMPABWUJIbHbIX MNMAroJjios

Infinitive
arise  BO3HHMKATDb
awake npOCHIIATHCS
be OBITH
bear  poXaaTh
bear  HOCHTH,
BBIHOCHTD
beat  OuTh
begin HauuHaTH(CH)
bend THYTH(CA),
crnbats(cs)
bind CBS3BIBATH
bite KyCaThb
break JomMaTth
bring nPHHOCHTH
build crpouTs
burn roperts; xeub
buy NOKyNaTh
cast  Opocars,
KHIATh
catch JIOBHTB
choose BHIOMpATH
come [PUXOOUTH
cost CTOHTH
cut pe3aTb
deal  unMeTh aeIO
do JIeJIaTh
draw TAIWTD;

pUCOBaTh

Past Simple

arose

awoke; awaked
was, were

bore

bore

beat
began
bent

bound
bit
broke
brought
built
burnt
bought
cast

caught
chose
came
cost
cut
dealt
did
drew

Participle 11

arisen

awoke; awaked
been

born

borne

beaten
begun
bent

bound
bitten
broken
brought
built
burnt
bought
cast

caught
chosen
come
cost
cut
dealt
done
drawn
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dream

drink
drive
eat
fall
feel
fight
find

forbid
forget
get
give
go
grow
have
hear
hide
hold
keep

know
lay
lead
learn
leave

let

lie
lose
make
mean

BUJICTH CHBI;

MCUYTATDb
ITUTh

BC3TH, €XaTh

€CTh
nagarb

YyBCTBOBATh

CpakaThes
HAXO[UTh
JIETaTh
3arIpeIaTh
3a0bIBATD
HOJIy4YaTh
J1ABaTh

HATH, €XaTh

pacTtu
UMETh
CJIBIIATDL
TPSITATD
JIePXKaThb
TlEpXaTth,
XpaHUTh
3HATh
KI14aCTh
BECTU
YUHTBCA
OCTaRJIATh,
YE3XKATh
TI03BOJISATH
NIeXaTh
TEpPATH
JeJIaTh
3HAYHMTE

dreamt;
dreamed
drank
drove
ate

fell

felt
fought
found
flew
forbade
forgot
got
gave
went
grew
had
heard
hid
held
kept

knew

laid

led

learnt; learned
left

let

lay
lost
made
meant

dreamt;
dreamed
drunk
driven
eaten
fallen
felt
fought
found
flown
forbidden
forgotten
got

given
gone
grown
had
heard
hid, hidden
held

kept

known

laid

led

learnt; learned
left

let
lain
lost
made
meant

meet
pay
put
read
ring
rise
run
say

see
seek
sell
send
shake
show
shut
sing
sit
sleep
speak
spend
spring
stand
steal
strike
swim
take
teach
tear
tell
think
wear

. write

BCTPEYATH
IUIaTUTh

KJIaCTh
YHTaTh
3BOHHTD
NOJTHUMATECS
OexaTs
TOBOPHTD,
CKa3aTh
BHMJIETH
HCKATH
IpOJAaBATH
[OCBLNATh
TPSACTH
[OKa3bIBATD
3aKpbIBATH
IIeTh
CHIETD
ClIATh
TOBOPHTH
TpATHTH
IpbIraTh
CTOAITh
KpacThb
yHApSATH
IUIABATH
opatb
YYHTB
pBaTh
paccKa3blBaTh
JyMaTb
HOCHTH
MHCATD

met
paid
put
read
rang
rose
ran
said

saw
sought
sold
sent
shook
showed
shut
sang
sat
slept
spoke
spent
sprang
stood
stole
struck
swam
took
taught
tore
told
thought
wore
wrote

met
paid
put
read
rung
risen
run
said

seen
sought
sold
sent
shaken
shown
shut
sung
sat
slept
spoken
spent
sprung
stood
stolen
struck
swum
taken
taught
torn
told
thought
worn
written
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